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Az ágyuk korszakát éljük. Egyre szaporod- 
1ak, egyre félelmetesebb változatokban vonul- 
k fel a mammut-lövedékeket kirepitő vagy 

öriási távolságba hordó ágyuk, amelyek mind 
gyazon cél jegyében készülnek, hogy ujabb és 
abb rekordteljesitményekkel tetőzzék be egy 

eljövendő pusztulás müvét. Szomoru negativuma 
a civilizációs haladásnak ez a megdöbbentő fej- 
lődés, ne csodálkozzék tehát senki, ha mi is igy 
kiáltunk fel, mint a költő: tán csodállak, ám 
de nem szeretlek. Nem, nem lelkesitenek fel ben- 
ü é nem buzdulnánk 

a csodálatos ágyu, amelyért mi annyira 
elkesedünk, az atomromboló ágyu. Valahol 
messzi, egy titokzatos kutató telepén irtózatos 
nagy acélcső kémleli az eget. Nem is egy cső, 
hanem kettő. Talán a Mars bolygót, vagy a hol- 
dat akarja megostromolni ez a fenyegető mon- 
strum? Nem, ezt az ágyupárt nem irányitja éle- 

olja szét az atomágyu a szilárd és cseppfolyós 
testek összetételét alkotó végtelen kicsinységü 

tomokat. De miért folynak e kisérletek? Hogy 

artalmazó test atomjai nem egymásután, ha- 
nem egy időben robbannak fel, ugy olyan ener- 
giák elnyerésére van kilátás, amelyek felülmul- 
ják a világ összes villanytermelő üzemeinek 
energiáját. 

Az emberiség történelmének legdöntőbb 
fordulatánál állunk. Ha a tudományos kutatás- 
nak sikerül ily módon az energiákat szolgálatába 
hajtani, ugy az emberiség évezredekre el volna 
látva fütőanyaggal, világitással és a termelés 

rendje minden más vonatkozásban is teljesen 
megváltoznék. Tudományos valóság ez, nem ba- 
beonás ábrándképek. Eltünnék a szenvedések 
sorából ez a szó, hogy: hideg; nem volna sötét- 
ség többé a legeldugottabb parasztkunyhóban 
sem; lehetne aratni, gyümölcsöt termelni, éven- 
kint kétszer, sőt háromszor is, egyszóval végleg 
megváltoznának a déli sarktól az északi sarkig 
a megélhetési viszonyok. Olyan édenkertté vál- 
tozhatnék az egész világ, amilyen még a bibliai 
édenkert sem volt hajdaán, a Tigris és Eufrates 

1 zött. Nem hiába evett Adám a tudás fájáról, 
"m meg tudná az egész emberiséget váltani a fen- 

költ erkölcsös tudás és a mindenki boldogulását 
akaró hit. 

Akkor azonban nem a gonosz tudásnak, 
hanem a jó tudásnak kellene uralkodnia e Föl- 
dön. Annak a tudásnak, amely mindenki javát 

0 és boldogságát akarja és nem óhajtja azt csak 
a maga önző javára kisajátitani. Végtelen sok 
ilyen apostoli szándéku tudós dolgozott már a 

"W Földön. Az egyik csoport legyőzte a pestis, a ko- 
lera, a himlő, a mindenféle nyavalyák bacillu- 
sait, a másik csoport élete kockáztatásával fel- 
kutatta a föld ismeretlen messziségeit, mélysé- 

n geit és magasságait. Voltak, akik kitágitották 1 
a tudás határait, voltak viszont olyanok, akik 
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szellemiségük erkölcsi magaslata révén időnkint 
emberségesebbé, jobbá tették az egész világot. 
Sajnos, azonban az épitőknél mindig erősebb a 
dorongos, kegyetlenkedő, kaini szándék. Az a 
misztikusan feltámadó ősragadozói gyülölet, 
amely időről-időre mint valami förtelmes jár- 
vány birtokába keriti az egész világot. 

Senki sem tagadhatja, hogy ez az idő uj- 
ból elkövetkezett. Elkövetkezett akkor, amikor 
a tudomány már olyan sztratoszférai, sőt sztra- 
toszférántuli szintre emelkedett, hogy megvált- 
hatná az egész világot örök időkre minden nyo- 
morúságtól. Magas erkölcsiség, hittel telt val- 
lásosság jegyében fogannak azok a kisérletek, 
amelyek a mindenki megelégedettségét, jólétét, 
verőfényes boldogságát akarják idevarázsolni a 
földre. ilyen apostolok azok is, akik az atomrom- 
boló agyúval kísérleteznek, mert eredményeik 
nyomán egy szép napon elenyészhet minden fáj- 
dalom és szenvedés. De vajjon mikor következik 
el az atomromboló ágyu eme diadalmas napja? 
Sajnos, azt hisszük, hogy csak egyszer majd, 
nagy későn fog bekövetkezni ez az idő. Mert na- 
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Száz és százezer más- gyon el vagyunk foglalva. n 
amelyet falvak, váro- fajta ágyut kell késziteni, 

sok, vér és hus ellen szegezünk, olyan á 

kelendők ma, amelyek sikeresen lőhetnek romba 

mindent, amit szaázadok munkája felépitett. 

Már pedig az atomromboló ágyu is sok 

pénzbe kerül, csak nagy áldozatossággal volná- 

hak siettethetők a kisérletek. Vajjon hol tarta- 

nánk akkor, ha ilyen és hasonló kisérletek cél- 

jára szolgálnának azok a billiók, amelyeket ezek 

a kulturaromboló ágyuk elnyelnek? Ha a más- 

fajta ágyuk költségeit az atomromboló ágyu 

szolgálatába állitottuk volna, talán már rég cél- 

hoz ért volna a tudomány. És nem volna többé 

probléma a fa, a szén, a többi nyersanyag, ame- 

lyekért ez az egész ádáz birok folyik. Mindezek 

2 kérdések máról-holnapra megszünnének, ha a 

végső tökélyig fejlődnék az atomromboló ágyu, 

amely állandó hővel és melegséggel látná el 

megszámlálhatatlan milliók tüzhelyeit. De hát 

a kisérletek nem kapják meg az igazi 

gazdag támogatást. Más célok, a gonosz tudás 

szolgálatában áll a világ kincse. Agyuk készül- 

nek, olyan ágyuk, amelyek még a meglévő tüz- 

helyek parazsát is kioltják és kioltják vele 

együtt a remegő emberi életet is, a jobb időket 

váró sápadt reményt. (Flaneur.) 

Németország 
nem veszélyezteti a szomszéd 

kisállamok biztonságát 
Elsüllyesztette önmagát a harminckétezer tonnás német Columb

us 

őceánjáró. A német légiilotta sikeres munkája. 
ismét több angol és semleges hajó pusztult el. A hadviselők hajói 

nem tartózkodhatnak amerikai vizeken 

Londonból jelentik: Az egyik amerikai hadi- 
hajó, amely a vírginiai partok közelében teljesí- 
tett őrszolgálatot, kedden, az éjszakai órákban, 
rádiogramot küldött, amelyben közölte, hogy a 
német „Columbus" kereskedelmi hajó, amelyet 
angol hadihajók vettek üldözőbe, elsüllyesztette 
magát, mielőtt ellenséges hajók elfoghatták vol- 
na. A hajó legénységét megmentették. A Colum- 

bus a legmodernebb német kereskedelmi hajók 
közé tartozott. A hajó, amely 32.565 tonna űr- 
tartalmú volt, 1922-ben épült, de azóta többször 
korszerűsítették. A Columbus a Norddeutscher 
Lloyd hajóstársaság tulajdona és nagymennyi- 

ségű nyersanyagot szállított Németország felé. 
A hatalmas, 49 ezer lóerős összmotorral rendel- 

kező hajó a partoktól négyszáz mérföldnyire 
süllyesztette el magát. 

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 
jelenti: A Columbus német óceánjárót a Szent 
Henry-foktól 400 mérföldnyire 

Német légierők 23 angol őrhajót pusztitottak el 

A német véderő főparancsnokság jelenti: A 
nyugati arcvonal több pontján a német felderítő 
csapatoknak sikerült behatolniok a francia állá- 
sokba. Több foglyot ejtettünk. A német légi 
haderő a legrosszabb légköri viszonyok között is 
folytatta felderítő tevékenységeit és támadáso- 
kat hajtott végre az Eszaki-tengeren. Az eddigi 
megállapítások szerint 

bombákkal megsemmisítettek négy hajót, 

Az elmult 24 óra alatt 

legénysége felgyújtotta. 

Az angol tengernagyi hivatal jelentése szerint a 

Columbus 400 kilométernyire a Bermuda-szige- 
tektől angol hadihajóval találkozott és miután 

nem tudott elmenekülni, a hajót felgyújtották. 

A hajó legénységét egy amerikai cirkáló vette 

fel, amelynek érkezését mára várták Newyork- 

ba. A lángban álló hajó körül 11 idegen gőzös 

tevékenykedik. Lehetséges, hogy a hiányzó le- 

génységet az angol hadihajó mentette meg, mi- 

után a Norddeutscher Lloyd igazgatóságának 

jelentése szerint a hajón 700 főből álló személy 

zet volt. 
Londonból jelentik: A Columbus nevű né- 

met óceánjáró elsüllyesztésével huszonháromra 
emelkedett azoknak a német hajóknak a száma, 

amelyeket legénységük elsüllyesztett, nehogy a 

szövetségesek birtokába jussanak. E hajók ton- 

natartalma 139.423. Ezenkívül 19 hajót 88.218 

tonnával a szövetségesek elfogtak. (Rador.)] 

amelyek a brit haditengerészet könnyű egységei- 

hez tartoztak. Egy nagy német felderítő repülő- 

gép megtámadott egy nagy angol vízirepülőgé- 

pet és azt lelőtte. Az utolsó három nap alatt a 

német légierők elpusztítottak 23 angol előőrs-s 

hajót. A december 18-iki légi ütközetben az an- 

gol veszteségek két további repülőgéppel emel 

kedtek úgy, hogy összesen 36 angol harcigé 

pusztult el. (Radiopress.) 
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Níémelország minden szomszédjával jóviszonyban 
akar élni 

A Völkischer Beobachter vezércikket ír ar- 
ról, hogy Németország egyetlen szomszédját 
sem fenyegeti veszély, amíg nem áll ellenséges 
hatalmak szolgálatában és amig békében él Né- 
metország mellett és amíg a német állam szá- 
mára hasznos csereforgalmat bonyolít le. 

Aki azonban megszegi a lojalitást és aki 
támadást intéz az élettér fogalma ellen, az 

előbb-utóbb megbánja ezt. 
Jó viszonyunk Magyarországgal és Jugoszláviá- 
val bizonyítja azt, hogy az az állítás, amely sze- 
rint Németország Európa feletti uralomra törek- 
szik, nem más, mint a propaganda által terjesz- 
tett valótlanság. A németek most sem kívánnak 
mást a kis nemzetektől, mint a békés viszony 
ápolását. Bizonyos azonban, hogy a kis államok 
nehéz döntés előtt állanak. (Radiopress.) 

590 KILOMÉTERES SEBESSÉGGEL REPUL- 
NEK AZ ÚJ NÉMET MESSERSCHMIDI- 

GÉPEK 

Londonból jelentik: A Times légügyi szak- 
értője részleteket közöl az új Messerschmidt 110. 
rendszerű német vadászgépekről, amelyek most 
kezdték meg működésüket. Ezek az új gépek - 
írja a lap - igen erősek, két motorjuk van és 

óránként 590 kilométeres sebességet tud- 
nak kitfejteni 

és így gyorsabbak, mint a Spitfire rendszerű an- 
gol vadászgépek. Százhatvan kilométerrel na- 
gyobb sebességet fejtenek ki, mint az angol bom- 
Bavető repülőgépek, amelyekkel harcba kevered- 
tek. Tizenkét hengeres, vízhűtéses motorjaik 
vannak. Minden gépnek két ágyúja és négy gép- 
fegyvere van, ezek előre lőnek és támadás céljai- 
ra felhasználhatók, míg hátul két gépfegyver 
szolgál védekezés céljaira. (Rador.) 

A PÁRISI LENGYEL KORMAÁNY FELHIVÁSA 
A LENGYEL NEÉPHEZ 

Párisból jelentik: (Rador.) A lengyel kormány 
a következő tartalmu felhivással fordult a lengyel 
néphez: 

Főcélunk Lengyelország területének felszabadi- 
tása és a határoknak olyan módon való kiigazitása, 
amely tartós békét és biztonságot nyujt majd Len- 
gyelországnak. Ezt a biztonságot nagyban fejlesz- 

tené a középeurópai szláv államok politikai blokkja. 
A németek támadása azt a hatást váltotta ki, hogy 
azok az ellentétek, amelyek a szláv államok között 
fennállottak, most már eltüntek. A felhivás végén 
a lengyel kormány kijelenti, hogy háborus és békés 
céljai ugyanazok, mint szövetségeseié. 

Erős a belga-holland szolidaritás 
Brüsszelből jelentik: (Rador.) a belga par- / lajstromozott City of Cobe angol hajó Anglia keleti 

lament költségvetési vitája során Spaak külügy- 
miniszter a következő beszédet mondotta: 
- Belgiumnak szándékában áll a semleges- 

ség megtartása mindaddig, amig függetlensége, 
területi épsége és életérdekei nincsenek veszé- 
lyeztetve. Külföldön gyakran vádolták a kor- 
mányt azzal, hogy nem tartja magát szigoruan a 
semlegesség feltételeihez, ez a vádaskodás azon- 
ban igazságtalan. Senki sem tilthatja meg a bel- 
gáknak, hogy a háboru borzalmaival szemben 
érzéktelenek maradjanak, a kormány azonban 
kötelességének tartja, hogy figyelmeztesse pol- 
gárait, hogy mérsékletet tanusitsanak érzelmeik 
kifejezésénél. 

A külügyminiszter ezután rátért a belga és 
holland államfőknek a hadviselő feleknél megtett 
fáradozásaira, ami azonban nem járt más ered- 
ménnyel, mint azzal, hogy 

az egész világ előtt kifejezésre jutott a 
belga holland szolidaritás. 

A független és semleges Hollandia fennmaradá- 
sa elengedhetetlen feltétel Belgium semlegessé- 
génél. Ögyetlenség volna már most kifejteni azt 
a magatartást, amit Belgium tanusitana abban 
az esetben, ha Hollandia helyzetében változás 
állana be. De ugyanilyen ügyetlenség volna az 
is, ha azt a hitet keltenénk, hogy Hollandia eset- 
leges uj helyzete nem befolyásolná Belgium 
helyzetét. A külügyminiszter ezután még beje- 
lentette, hogy az angersi lengyel kormánynál 
Belgium követe utján képviselve van. 

ELSÜLLYEDT HAJÓK 
Londonból jelentik: A Cunard White Star tu- 

lajdonát képező Samaria nevű 19.597 tonnás hajó 
visszatért abba a kikötőbe, ahonnan elindult az 
Egyesült Allamokból, mert összeütközött a tenge- 
ren egy másik hajóval. A parancsnoki híid és a men- 
tőcsónakok megrongálódtak, de emberáldozata nincs 
a szerencsétlenségnek. Száz amerikai utas egy má- 
sik hajóval utazik el. 

Amszterdamból jelentik: (Dunaposta.) Londo- 
ni jelentés szerint a 4377 tonnás és Liverpoolban 

! 

partvidékén aknarobbanás, vagy torpedólövés követ- 
keztében elsüllyedt. 

Kopenhágából jelentik: (Dunaposta.) Az 1950 
tonnás Bogö gőzös a skót partok mentén aknába üt- 
között és elsüllyedt. A 17 főnyi legénység közül teg- 

nap estig csak keveset szállitottak partra. A Bogö 
december 15-én indult el az egyik skóciai kikötőből 
Európa felé. 

Newyorkból jelenik: Az Arauta nevű német 
tartályhajó a floridai ewgladesi kikötőbe érkezett. 
Azt hiszik, hogy angol csatahajók üldöztek a gő- 
zöst 

Londonból jelentik: Dunaposta.) Az Északi ten- 
geren elsüllyesztett 1718 tonnás Iytee nevü dán gő- 
zös utasait partra tették az egyik dán kikötőben. 

Párisból jelentik: A Gyarmati Intézet által 
adott banketten Campinchi beszédet mondott. a 
melvnek során kiemelte, hogy az angolok 35. mig 
a franciák 12 ellenséges tengeralattjárót tettek 
ártalmatlanná. - Számítsák ki - mondotta 
-, mennyi marad a hatvanból. 

Londonból jelentik: Az angol lapok jelentése 
szerint Angliában egyre jobban kibővül a mozgó 
léeggömbhálózat. hogy megakadályozzák a mágne- 
ses knákat elhelyező repülőgépek közlekedését. 
Ezeknek a léggömböknek az áthelyezése igen köny- 

nyű és most éjjel-nappal folyik az ezzel kapcsola- 
tos munka. (Rador.) 
A DALADIER-CHAMBERLAIN TALAÁLKOZAS 

NAGY JELENTŐSEÉGE. 
Londonból jelentik: Chamberlain miniszterel- 

nök tegnap este franciaországi utjáról visszaérke- 
zett Londonba. 

Chamberlain angol miniszterelnök franciaor- 
szági látogatásának francia diplomáciai és politikai 
körökben nagy jelentőséget tulajdonítanak. Az an- 
gol kormányelnök párisi tanácskozásai során nem- 
csak a két nagyhatalom kormányának teljes együtt- 
működését tárgyalták le, hanem szóba került a finn 
kérdés, valamint a skandináv államokat fenyegető 
veszély is. A tárgyalások során 

érintették a balkáni és a délkeleteurópai hely- 
zetet is. 

exsz 

Marta Alexandru dr. királyi helytartó ünneplése 

.Marta Alexandru dr., Temes tartomány ki- 
rályi helytartója, ma tölti be hetvenedik életévét. 
Ebből az alkalomból a helytartóság tisztviselői 
kara testületileg jelenik meg előtte, hogy kifeje- 
zést adjon ragaszkodásának és megbecsülésének. 

Hirdetéseket 
a karácsonyi számra 

csak ma eslig 
vvesz fel a kiadó- 

hetvenenik születésnapja alkalmából 
A küldöttségben résztvesznek a helytartóság te- 
rületén lévő megyék prefektusai és a városok 
polgármesterei is. A fogadás után a helytartósá- 
gon délben egy órakor ebéd lesz Marta Alexan- 
áru dr. helytartó tiszteletére. 

A királyi helytartó értékes és eredményes 
közéleti munkában eltöltött pályára tekinthet 
vissza. Fiatal korában Lippán ügyvéd volt, majd 
mint ítélőtáblai bíró működött Szegeden, az álla- 
mi főhatalomban történt változás után pedig Te- 
mesvárra került táblai főelnöknek és ezt a díszes 
állást másfél év előtt bekövetkezett nyugalomba 
vonulásáig töltötte be. Amikor az új közigazga- 
tási törvény alapján az országot tíz tartomány- 
ra osztották, Őfelsége, II. Carol király bizalma 
a temesi helytartóság álére Marta Alexandrut 
hívta meg. Nehéz feladatát friss szellemi és testi 
erőben látja el és fáradhatatlan működése ered- 
ményekben gazdag. Puritán közéleti férfiu, aki 
az egész lakosság osztatlan tiszteletét bírja- 

a pókhálóvékony és 
tartós selyemharisnya 

Illetékes körök a legnagyobb tartózkodással em 
keznek meg a legfelsőbb haditanács határozatai 
A Press Associated tudósítója megjegyzi, hogy e 
tanácskozások után úgy francia, mint angol rész 
ről is nagyszabású diplomáciai akció várható. 

Római értesülések szerint Daladiernek sikerült 
Chamberlaint meggyőzni arról, hogyha a Szovjet 
legyőzné Finnországot, ; 

a bolsevista forradalom a nyugati demokráciák 

létét is fenyegetné. 

Diplomáciai körökben Chamberlain tanácskozásai 
nak az események további menetében lényegesen ki- ; 

ható rendkivüli jelentőséget tulajdonitanak. Kis- 
ázsiában a francia-angol-török haderők cselek 

vésre készen állnak, mert ankarai jelentések szerin 

a balkáni államok körében korántsem tartják ki- 
zártnak egy fegyveres szovjet kezdeményezés lehe- 
tőségét. 

AGYONLOÖTTE MAGAT A GRAF SPEE 
PARANCOSNOKA 

Buenos Ayresből jelentik: Az Admiral Graf 
von Spee 1036 főnyi legénységét a kormány ren- 

deletére a háború befejezéséig Martini Gyacia 
szigetére internálták. Az argentin kormány ma- 
gára vállalta az internáltak fizetését, amely 
havi 100.000 pesot tesz ki. 

Legújabb buenos ayresi jelentés szerint 
mit a párisi Havas-íroda kapott, Landsdorf k 
pitány, a német cirkáló parancsnoka, főbelő 
magát. 

HADVISELő ALLAM HAJOJA NEM FUTHAT 
BE AMERIKAI KIKÖTŐBE 

A nevwvorki lapok jelentik, hogy az Egye- 
sült Államok kormánya valamennyi hadviselőhö 
jegyzéket intézett és közölte, hogy 

kitiltja az amerikai kikötőkből a hadviselő 
államok összes hajóit, 

tekintet nélkül a befutás körülményeire. Ha va- 
lamely hadviselő állam hajója ennek ellenére is 
befut amerikai kikötőbe, úgy a hajót és legény 

Rocsevelt elnök ma rendeletet írt alá, amely 
megtiltja a hadviselők hadihajóinak, hogy am 
rikai vizekre hajózzanak. 

Szerdától vasárnapig 
minden napon, d. u. 3 órától : 

86ALA moziban ! 
minden idők legnagyobb, szenzációs 
színes filmje: i 

RobinHood kalandjai 

melynek főszerepeit 
ERROL FLYN és 
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6Cselédből miniszíer 
A Paris Soir legújabb számában érdekes cikk 

ent meg a finn női hadseregről. Százezer finn 
ony megalakította Európa első női hadseregét. 

egykori cseléd, Milna Sillampaa volt az, aki 
lmas küzdelem után kivívta honfitársnői szá- 

ára a szavazati jogot, a törvénykezésben való rész- 

tel, továbbá a katonáskodás jogát... 
Ha belépünk egy helsinki bankba, szemünk 
ank nyitva marad a csodálkozástól. Az amerikai 
ilusú buildinben a földszinttől fel a nyolcadik 
neletiz 

egyetlen férfit sem látni. 
irodákban, az üvegfallal elválasztott rekeszek 
tt csak barna, vagy szőke női arcok sorakoz- 

elbűvölő mosollyal az ajkukon... A tájéko- 
an látogató azt hiheti. hogy ez a mai idők jele, 

/ or minden épkézláb férfit elvisznek katonának 

a helyüket asszonyok foglalják el. Egyáltalán nem 

az eset. A finn asszonyok majdnem 

A télszázad óta minden formájában részt 

a nemzeti munkából, 

éS kár intellektuális, szociális, vagy katonai termé- 

kérnek 

1 zetű is az... 
1i 1906 óta a „45.000 tó országának" asszonyai el- 

5önek dicsekedhetnek azzal, hogy Európában első- 

ek kapták meg a szavazati jogot. És ez még abb
an 

időben történt, amikor Finnország a cári uralom 

att állott. A női emancipációs mozgalom elindítója 

egyszerű nő volt, magashomlokú, szabályos v
o- 

ású, csillogószemű asszony: Milna Sillampaa,
 va- 

a cseléd, ma miniszter, Karéliában született, 

nnország legszegényebb, legelhagyatottabb 
és leg- 

adabb részében és mint szegény parasztlány, fa- 

ipőivel érkezett meg egy napon Helsinkibe, 
a múlt 

zázad utolsó éveiben. Sorra járta Helsinki jómó
- 

ú házait és munkát kért. Hosszú és fárasztó m
e- 

telés volt ez - mondja ma, a visszaemlékezés 

ráiban. De az akarat győzött és ő végü
l is helyet 

kapott. Ettől a naptól kezdve a nappalai 
a homályos 

konyha mélyén múltak el, de övé volt az este, 
ami- 

or kifáradt testtel, tudásra szomjazó 
lélekkel meg- 

jtotta a mécsest a kis cselédszobában 
és nekiült 

abc tanulásának. 
Minden sikerült neki. Egymásután tet

te le vizs- 

gáit. Új világ tárult a szeme elé és
 egy napon le- 

győzhetetlen vágyat érzett a politikai 
életben való 

szereplésre. Nem telt bele sok idő, a cári 
rendőrség 

rsége ellenére 
az egykori kis cseléd a szabadságmozgalom 

élé- 

re került. 

Déi 
a törvénybe ez a szöveg bekerüljön. A törvény meg 
hozatala után, amely az egész világon egyedülálló 
volt a maga nemében, Milna Sillampaa miniszter 
lett. De a finn asszonyok nemcsak megszerezték a 

jogokat, hanem teljesítik is a kötelességüket. Vál- 

lukon a fegyver, egyszerű öltözékben rendszeres 

kiképzésben részesültek, hogy ha rákerül a sor, a 

határra kimehessenek védeni hazájukat. És nem- 

csak a sorkatonák közt találunk finn asszonyokat, 

hanem a vezérkarban is. A finn katonai hatóságok 

kénytelenek voltak elismerni asszonyaik képessé- 

geit. 

Százezer asszony-katonát adott az elmult na- 

pokban Milna Sillampaa a hazájának. Felfegyver- 

zett, kiképzett, hazájukért bármikor meghalni kész 

asszonyt. És a súlyos órákban, amikor Góliát me- 

gint Dávidra támadt, ők is ott vannak a határokon. 

A legiobb csokoládé 

HASHAJTOSZER 

al OI 
A szovjetcsap 

elsüllyesztettek egy 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) A Finnország 

elleni háboruban az orosz haderőt összesen 415 ezer 

főre teszik. A szovjet csapatok eddigi vesztesége 
40 

ezer halott és 250 harci kocsi. A finneknek 350 ezer 

katonája áll fegyverben. 

ELLEN VÉD ANACOT. 
ANACOT FERTOTLENITI! 

Milna Sillampaa volt az éltető lelke a mozgalomnak. 

1 amint multak az évek, az egykori parasztlány 

mind fontosabb szerephez jutott hazája politikai 

életében. Ma félszázada már e harcok korána
k és 

30 éve Milna Sillampaa ismertté vált 
az egész vilá- 

gon. Sem lángoló lelkesedés, sem a haz
ája szabad- 

ságába vetett hite nem csökkent. 

/ 1917-et írtak, amikor Finnország visszanyerte 

függetlenségét. Két évig tartott Dávid h
arca a ha- 

talmas góliát ellen, de a kis Finnország vég
ül győ- 

zedelmesen került ki belőle. Ebben a harcba
n 

a finn asszonyok egy része már felfegyverkez
- 

ve állt ki a férfiak mellé 

és 1919-ben a finn törvényekbe belekerült a
 követ- 

kező szakasz: 
„Finnországban az asszonyok egyenlő 

jogokkal 

és kötelességekkel osztoznak a haz
a védelmében." 

Milna Sillampaa minden erejével küzd
ött, hogy 

ó 

Haas boxoló beismerfe, hogy 
ő gyilkolta meg Engelbere 

német diplomatát 
Newyorkból jelentik: (Rador.) A rendőrség 

letartóztatta Ernest Haas boxolót, akit azzal 

gyanusitanak, hogy ő gyilkolta meg Walter En- 

selberget, a newyorki német főkonzulátus titká
- 

rát. Haas beismerte, hogy december 5-én vég- 

zett Engelberggel, mert a titkár kiutasitotta la- 

kásából, amikor meglátogatta. 

A SZAJAT, TORKOT 

Az oroszok nagy katon 

A Stockholms Tidningen című lap finnorszá- 

gi levelezője jelenti, hogy kedden az orosz repü- 

lők élénk tevékenységet fejtettek ki. Egy 65 gép- 

ből álló csoport egyenesen Leningrádból érke- 

zett, 25 gép pedig a baltii kikötőkből. Hatvan 

bombát dobtak le, de kárt nem okoztak. A lap 

szerint a finnek húsz orosz repülőgépet elpusztí- 

Erős hadsereget vt 
szok az északi haretéren 

atok eddigi vesztesége 40.000 halott. A finnek 

23.000 tonnás orosz hadihajót. 

Husz orosz repülőgépet lőttek le 

A tegnap este kiadott finn hadijelentés szerint 

a karéliai félszigeten a szovjet csapatok heves tá- 

madásokat inditottak, amelyeket a finnek vissza- 

vertek. Az oroszok veszteségei igen sulyosak. A 

többi arcvonalon nem voltak lényegesebb esemé- 

nyek. A kiovistoi parti ütegek és a finn légi haderő
 

élénk tevékenységet fejtettek ki. A finn légvédelmi 

ütegek 4 orosz repülőgépet lelőttek. 

A finn parti ütegek elsüllyesztették az Oktia- 

bruszkkaja Revolucia nevü szovjet hadihajót, amely
 

annak idején Gongout néven szerepelt a cári hadi-
 

flottában, A hajó 22370 tonna ürtartalmu és 1914- 

ben állitották szolgálatba. 

Helsinkiből jelentik: (Rador.) A finn partok 

mentén elsüllyesztett 23 ezer tonnás orosz hadihajó 

végzetét az idézte elő, hogy tulságosan közel merész- 

kedett a parthoz. Az oroszok olyan értesülésekkel 

rendelkeztek, hogy a finn partvédő ütegek hordtá- 

volsága csak 5 kilométer és ezért ezen a távolságon 

kivül maradva lőtték a partvidéket. A finnek ti- 

tokban modern és messzehordó uj ütegeket állitot- 

tak fel és amikor az orosz hadihajó 6 kilométernyi- 

re megközelitette a partot, megsemmisitő tüzelésbe 

kezdtek, ami eredménnyel is járt. 

ai erőket vontak össze 

rint kényszeríteni lehet a gyanus egyéneket lak- 

helyük megváltoztatására, vagy a háború tarta- 

mára őrizetbe lehet őket venni. (Radiopress.) 

Szerdán délelőtt két izben rendeltek el légi- 

riadót, de a finn főváros felett egyetlen repülő- 

gép sem jelent meg. 
A finn hadügyminisztérium falragaszok út 

tottak. (Rador.) 

Osloból jelentik: A norvég távirati iroda je- 

lentése szerint a szovjet csapatok vezérkarának 
új 

főhadiszállása Salmiajervinél van, ahova nagymeny- 

nyiségű hadianyagot és erős csapatokat szállitanak 

Petsamoból. A legutóbbi hírek szerint 

az északi fronton az oroszok 100 ezer főnyi csa- 

patot vontak össze 

és ehhez jönnek még a motoros csapatok is. 
A ka- 

tonák igen jól fel vannak szerelve, mert a hideg 

Báile-Herculane 

ber 20-tól nyitva. detem 
fürdővel, hideg-meleg vízzel, gőz- 

fűtéssel. 
Egyágyas szoba napi 130-150 iei-ig 

Kétágyas 180-210 lei-ig 

Directiunea Hotelului Cerna 

I0TEL GEI 

ezen a vidéken 30 fok. 

Osloból jelentik: (Dunaposta.) A Norvég Táv- 

irati Iroda jelenti: Tegnap az oroszok 
teljesen meg- 

szállták azt a földnyelvet, amely északkeleten el 

választja Norvégiát Szovjetoroszországtól. 

Moszkvából jelentik: (Dunaposta.) A legujabb 

orosz hadijelentés állitása szerint szovjet repülők 

tegnap 12 ellenséges repülőgépet lőttek le és 
mind- 

össze egyet veszitettek. 

Kopenhágából jelentik: A Német Távirati 

Iroda jelentése közli, hogy diplomáciai körök- 

ben kijelentették, miszerint Angliából két hajó 

indult el Finnországba, amelyek repülőgépeket 

szállítottak a finn hadsereg részére. A repülő- 

gépek számát és érkezési helyét nem közölték. 

Hivatalosan jelentik, hogy a finn államelnek 
új rendeletet adott ki a személyi szabadság kor- Telefon: 33. szám. 
látozásáról a háború tart amára. A rendelet sze- 

ján behívta szolgálatra az 1899-es évjáratot. 

Az otthonom mese-otthon, 
A mesét magammal hordom, 
Bármely falra vetithetem, 

Gyönyörködve ugy nézhetem. 

Tabix egy 

a 

lámpának is használható! 
örömöt szerez! Jöjjön még ma! 

Kapható Románia minden szaküzletében, 
vagy a romániai lerakatnál: 
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Déu 
A magyar összetartás 

és áldozatkészség felépitette 
Józseffalvát 

Kolozsvárról jelentik: A Józseffalva újjáépi- 
tésére kiküldött nagybizottság 17-én délután a Ma- 
gyar Népközösség központi irodájában gyűlést tar- 
tott, amelyen számosan jelentek meg vidékről is. 
A gyűlésen Bánffy Miklós elnöklete mellett részt- 
vettek Vásárhelyi Jánosné és báró Bornemissza Ele- 
mérné a Református Nőszövetség, Kühne Ilona a 
Katolikus Nőszövetség képviseletében, továbbá Al- 
brecht Dezső, Apáthy Gula dr., Arató Andor, Ar- 
vay Arpád, Bálint József, Filó Ferenc dr., Boga 
Alajos, Gaál Alajos, Gyárfás Elemér dr., Grois Lász- 
ló dr., Imre Lajos dr., Jósika János báró, Járay Már- 

ton, Kós Károly, Kolumbán József dr., László De- 
zső, Ludwigh Gyula, Martonossy György dr., Martzy 
Mihály, Markovits Kálmán dr., Papp Béla dr., Pa- 
lágyi Jenő dr., Seyfried Ferenc, Soós István, Südy 
Tibor dr., Teleki Adám gróf, Tompa Lajos, Vékás 
Lajos dr., Mikó Imre dr., Horosz Béla, Toldaghi 
Mihály gróf, Tusa Gábor dr. 

ELISMERÉS A MAGYAR SAJTÓNAK. 

Bánffy Miklós a Magyar Népközösség elnöke 
nyitotta meg az ülést. Rámutatott arra az erőt adó 
tényre, hogy a magyar társadalom áldozatkészségé- 
ből teljes mértékben sikerült megvalósítani az idén- 
re kitüzött építési programot. Meleg szavakkal em- 
lékezett meg a munkát irányitókról, de különöské- 
pen az erdélyi magyarságról, amely a nemzeti ösz- 
szetartásnak és segítőkészségnek felejthetetlen pél- 
dáját mutatta. 

Ezután Albrecht Dezső összefoglaló jelentésé- 
ben végighaladt a józseffalvai akció különböző fá- 
zisain. Május 18-án égett porrá Józseffalván 86 ma- 
gyar ház, 456 magyar testvérünk vált hajléktalan- 
ná. A Népközösség pillanatig sem habozhatott te- 

endőinek megválasztásában, gyorsan és észszerűen 

kellett cselekednie. Meg kellett állapitania a kárt, 
felbecsülni a veszteségeket és megszervezni az al- 
kotó és újjáépítő munkát Józseffalva talpraállítá- 
sára. Vállalnia kellett a kettős feladatot: az anya- 
gi eszközök előteremtését és az épitkezésnek a leg- 
rövidebb idő alatt és legcélszerűbb módon való vég- 
rehajtását. E célból elsősorban a magyar sajtót kap- 

csolta be munkájába, mely 

példamutatóan vállalta a hírverés szolgálatát. 

A Népközösség elnökének felhivására megin- 
dult az országszerte ismeretes gyűjtési akció, mely- 
ben résztvett a napisajtó egyházi és emberbaráti 
intézmények és a Népközösség egész szervezete. A 

gyüjtést a minisztérium engedélyezte. Ezzel egyide- 
jüleg megtörtént az újjáépítés műszaki részének a 
idolgozása Kós Károly és Seyfried Ferenc elkészí- 
itették az építendő házak és istállók tervrajzát és 
javaslatot tettek az épitkezés gyakorlati lebonyolí- 
tására. 

Az így elkészített tervek bemutatására és az 
építésre vonatkozó elgondolások jóváhagyására jú- 
lius 16-ra szélesebbkörű értekezlet gyűlt egybe. Az 
értekezlet a tervek, valamint a javaslatokat elto- 
gadta és Márton Aron katolikus püspököt kérte fel 
a józseffalvai építkezések keresztülviteléhez szüksé- 

ges egyén kiküldésére, aki Bálint József Népszövet- 
ségi igazgatót bizza meg ezzel. Az értekezlet továb- 
bá a józseffalvai pénz feletti rendelkezés gyakor- 

lására és utalványozására Márton Aron püspököt 
kérte fel, aki helyettesítését Boga Alajos dr. ka- 
nonokra bizta. Ez értekezleten kiküldött albizottság 
részletesen megtárgyalta az épitkezés technikai ki- 
vitelét, az anyagbeszerzést, valamint az épitkezés 
módozatait. 

MINDENKI MEGTETTE KöÖTELESSÉGÉT 

Miután a suceavai helytartóság a Népközösség 
és a Népszövetség megbizottai által bemutatott ter- 
veket elfogadta és hozzájárult ahhoz, hogy a ma- 
gyarok segélyezését és épitését külön lehessen vé- 
gezni, az épitkezés megkezdése elől ez az akadály 
is elhárult és a munka Bálint József vezetésével tel- 
jes iramban megindult. 

További feladat az építkezési anyagok beszer- 
zése volt. Jelentős árengedményeket élveztünk, sőt 

részben ingyen kaptunk anyagot az Andrényi 
cégtől, a dicsőszentmártoni üveggyártól és az 

Aranyosgyéresi Agyagipartól. Hálával kell meg- 
1 az aradi asztalosokról, akik nagyobb 

ajtót és ablakot ingyen készítettek. 

tagozatokban lankadatlanul folyik to- 
hírlapok útján történő gyűjtés gyor- 

.. 

Az ujjáépitést végző nagybizottság beszámoló gyülése 
Kolozsvárott 

sabbnak bizonyult, mégis a lélekszámhoz Viszonyit- 
va, igen szép eredményeket mutat fel pár megye, 
miut Nagyküküllő, Brassó, Szeben és Besztercena- 
szód. ; 

Albrecht Dezső jelentését a következő szavak- 
kal fejezte be „Az idénre kitűzött munkaprogra- 

mot - Isten segítségével - a rendkívüli körülmé- 
nyek, a rossz időjárás és számtalan akadály dacára 
sikerült maradéktalanul megvalósítani. Ez a tény 
önmagáért beszél és hálánk Isten után a sok száz- 
ezernyi magyar felé fordul, akik vetekedve bizonyí- 
tották be, hogy magyarságuk nem üres szó, hanem 
élő áldozatkészség, megnyiló testvéri segítés. 

A jelentés elhangzása után Boga Alajos dr., 
mint Márton Aron püspök megbizottja számolt be 
a józseffalvai segélyakció adminisztrálásáról. ő, 
mint aki a Népközösség és az építési munkálatokat 
végző Népszövetség között a kapcsolatot tartotta 
fenn, örömmel emlékezik meg arról a teljes egyet- 
értésről és harmóniáról, mely az egész munka fo- 
lyamán megnyilvánult. Erre az egyetértésre szük- 

ség is volt, mert az épitkezés elé annyi külső aka- 
dály gördült, melyeket csak a legnagyobb erőfe- 
szítéssel lehetett leküzdeni. Beszámolója rendjén 
rátért arra, hogy Józseffalva teljes felépitéséhez 

még körülbelül 2 millió lei szükséges. Az idei épit- 
kezésből megmaradt összegeken, tekintettel az ár- 
emelkedésre, anyagot vásároltak. Boga Alajos dr. 
beszámolójához a következőket fűzte: „Arra kérem 
a bizottságot, méltoztassék tudomásul venni, hogy 
mindenki, aki ebben a dologban eljárt, 

becsületesen teljesítette kötelességét 

Az ujjáépités munkája 
az ajtó és ablakok készítését. Asztalosok három Bálint József népszövetségi igazgató nagy figye- 

lem mellett tette meg az épitkezési munkálatokról 
jelentését. Augusztus 5-én utazott Józseffalvára s 
néhány kisebb megszakitással állandóan a helyszí- 
nen tartózkodott. Mivel kevés idő állott rendelkezé- 
sére, az épitkezés gyors menetét csakis úgy lehetett 
előmozdítani, hogy bevezették a tervszerinti sza- 
lagrendszert az épitkezében. Míg lent a téglavető 
telepen a munkások egyrésze a falusiakkal együtt 
dolgozott a téglavetésen, addig fent az épitkezési 
helyen az egyik csoport jelöli az épülethelyet, a má- 
sik ássa az alapot, a harmadik betonoz a föld felett 
és a föld alatt. Kőművesek tömege öt csoportban 
rakja a falakat. Az ácsok két csoportja tetőszerke- 
zetet álít, a harmadik és negyedik csoport már rak- 
ja is fel a kész tetőt, az ötödik csoport alig győzi 

Az árak nagymérvü emelkedé 
dacára, olcsón vásárolhat leguto 
d 

és estélyiruhát, 
pongyolátstb. 

Naponta érkeznek ujdonságok 

Szőrmebunda 
raktárunk 

meglepő olcsó áraiva 
küölönös figyelmet érdeme 

nApn 
női koniekció áruház 

temesvári fióküzlete 
I, Bul. Regele Ferdinand 6. szám 

Kérjük raktárunkat vételkényszer nélkül 
saját érdekében megtekintenii 

és bebizonyitotta azt, hogy a magyarságban sokk 
nagyobb nemzetfenntartó erők dolgoznak, mint 
egyszerű anyag, a matéria. Mert nemcsak a magy 
kéz, hanem a magyar lélek dolgozott itt. Méltó 
tassanak megengedni, hogy megállapítsam erről 

helyről azt: 

ez a történelmi örök magyar lélek becsületesen 
mutatta meg erejét. 

Végül pedig a püspök megbizásából hálás köszön 
temet fejezem ki kedves jó református, unitárius 

másvallású magyar testvéreinknek, azért, amit J" 
Zseffalva katolikus népéért tettek. Azt kívánon 

hogy továbbra is ilyen együttérző lélekkel dolgo 

zunk népünkért. : 

1 

Kat 

portban ajtót és ablakokat készítettek, 
csoport már rakja is fel a kész ajtókat 
kat. Cserepezők fedték a tetőt, alul pedi 
tözött is be a család. Csakis így vált lehetővé, ho 
aránylag rövid idő alatt sikerült tető alá hozni a 

összes épületeket. 

A munkások részére közös népkonyhát állít: 
tak fel, s Bálint igazgató néhány érdekes as 
említ meg. A konyhán elfogyott: 20 drb birk 
borjú, 8 ökör, 2 bika, 19 sertés, 5 tyúk, 10 r 
3.450 kenyér, 500 kg. hideg felvágott, 200 kg. 
kor, 3.000 kg. krumpli, 3.000 kg. kukoricaliszt, 

kg. hagyma és rengeteg vetemény. 
A népet is többször kellett bátorítani, soks 

volt csüggeteg és bizalmatlan a vályogtágla épit! 

nuc. 

25 
A legjobb, legragyogóbb, legszebb, 

legszenzációsabb 
karácsonyi müsor 

SCALA moziban 

legujabb, legszebb, énekes, zenés filmje 

" Jegyek december 23-tól elővételben! 
szerelmem 

Vasárnap, hétfő, kedd d. e. 11 órakor nagy matiné 



el szemben, mert ő mindig fából épített és mos 
bból szeretett volna. Ennek helytelenségéről 
lelkileg meg kellett győzni, beléjük lelket kel- 

ugusztus 20-án ünnepélyes keretek között 
lték meg az első ház alapkövét, majd egy hét- 

az első elkészült új épületet. 
November végére már készen állott 82 épület, 
ogy november 5-én megtartható volt a falú, 

az épületek megszentelése, melyet, mint is- 
tes, Robu püspök végzett fényes papi segéd- 

AZ EGYHAZON KERESZTÜL KELL 
SZERVEZKEDNI 

( Seyfried Ferenc röviden az EMGE által kül- 
adományokról számol be, felsorolva a 120.000 

ékében küldött mezőgazdasági gépeket és fel- 
eléseket. 
Boga Alajos dr. kanonok Bálint József jelen- 
nez szól hozzá és bejelenti, hogy a pénztár és a 
kezelést az egyházmegyei számügyi osztály 
vizsgálta, minden tételt pontosan vezetettnek 
ontosan iktatottnak talált és kéri a felmentés 
adását, melyet az ügyvezető bizottság elismerés 
vánítások mellett egyhangulag megszavazatt, 
A gyűlés Bánffy Miklós zárószavaival ért véget, 
kidomborította, a józseffalvi akciónak azt a ta- 

ágát, hogy 
magyar szervezkedésnek az egyházakon ke- 

resztül kell érvényesülnie, 
különböztetve a németekétől, akik ezt az egyhá- 
kívül, vagy az egyház mellett végzik. Ennek a 
Holatnak igazolását látja e munkában. Üdvözli 
épszövetségek megjelent elnökeit, illetve helyet- 
it és külön köszönetet mond segítségükért. Vé- 
Boga Alajos kanonoknak mond köszönetet, aki- 

többször volt alkalma az ügyben tárgyalni és 

dannyiszor meggyőződött, hogy a legnagyobb 

datossággal, rendkivüli szakértelemmel és éles- 

ssal segítette véghezvinni a munkát. Ennek 

lapítása után az ülést bezárta. 

L 

Karácsonyvárás 
Jézus, kinek jöttét várjuk, 
elé karunkat tárjuk, 

ó, halljad meg a sóhajtásunk, 
, halljad meg fohászkodásunk. 

Inség, gond, könny van a világon, 
búsnak igérkezik karácsony, 
ő, jöjj, kis Jézus, jőjj közébünk, 
és haligasd meg s add meg, amit kérünk. 

Hozz karácsonyra nyugodalmat, 
é, törd meg az aggály-hatalmat, 
amely uralja a lelkünket, 

s szorítja, nyomja a szivünket. 

ó, Jézus, tedd, hogy a karácsony 
sehol nyomort, éhet ne lásson, 

embert, kinek ruhátlan teste 
remeg, ne lásson a szent este. 

Igaz, neked se volt hajlékod, 

hidegtől szikrázott az ég ott, 
mikor születtél hontalannak, 
adj otthont a hajléktalannak. 

Rég nem örültünk, nem kacagtonk, 
Am sírásra gyakran fakadtunk, 
egy kis derűt hozz karácsonyra, 
hozz gyógyírt tenger fájdalomra. 

Fehér hóleplet rakj a földre, 
ne fesse vér sehol vörösre, 
ember az embert ne gyilkolja, 
de szeretetben átkarolja. 

ó, szüntesd meg a gyülölséget, 
aharagot, az irigységet, 
szüntess fondorkodást, kísértést, 
ó. hozz karácsonyra megértést. 

ó, szabd határát háborúknak, 
özvegyek, árvák sírva búgnak. 
testvérülést adj minden népnek 
és harc helyett munkát a kéznek. 

Ő, Jézus, hozz sok-sok jóságot, 
tedd boldoggá e kín-világot, 

hozd fölös szenvedések végét, 
ó, Krisztus, hozz Erisztusi békét! 

égvédelmi előadások naptára 
December 21., csütörtök délelőtt tizenegy 
or magyar előadás a Capitolban mehalai 
ak és nők részére. 

December 22., pentek délelőtt tizenegy óra- 
román előadás a Capitolban gyárvárosi nők 
ére. 

KUBAÁN ENDRE 

NAPFÉNY 

OTTHONA. 

BAN 

HA MINDENDUTT 

zzot AMPAT HASZNÁL 

Holtbiztosan nyer, merl 

e áramköltségen sokat megtakorit.
 

« egészséges fehér fénnyel árasztia 

el lakását 

e átlagosan 1000
 érát világiító tzz

á 

lámpá! kap, 

A békét ég szeretetet hirdeti karácsonyi pásztorlevelében 
Magier dr. Arad és Bánság görögkeleti román püspöke 

Magier Andrei dr., Arad és Bánság emelkedett 

szellemű görög keleti főpásztora most adta ki gon- 
dolatokban gazdag és nemes emberi érzésektől át- 
hatott karácsonyi pásztorlevelét. A főpapi pásztor- 

levél megrázó soraiból kiérzik az 

a mérhetetlen sorscsapás és szenvedés, amelyet 
a háború borzalmai zúdítottak az emberiségre. 

- Az örök és változhatatlan Isten minden ka- 
rácsonykor elküldi az Ő elsőszülött Fiát - olva- 

suk a pásztorlevél bevezető soraiban. Ezúttal a Meg- 

váltó a világot felkavarva találja, mint még soha 

sem volt. Nagy és hatalmas népek háborúba keve- 

redtek, míg a kicsi és gyengébb országok, fegyver- 

rel a kezükben őrt állanak, nem tudván, hogy mit 

hoz számukra a holnap. Talán egyetlen ország sin- 

csen a föld kerekségén, amelyet ne hatna át a jö- 
vötől való félelem, mert akkor, amikor a szomszéd- 
ban ég a ház, 

mindenki fél a szél által tovahordott szikrától. 

- A mi nyugtalansággal teli korunkat a Meg- 
váltó jövetele előtti korral hasonlíthatjuk össze. Lé- 
tezik azonban egy nagy különbség. Akkoriban nem 

léteztek a mai romboló fegyverek. Ki gondolta vol- 

na akkor, hogy a háborút nemcsak a szárazon és 

vizen, hanem a levegőben is megvivják? Hogy a 

nagy sebességű repülőgépek halált és pusztulást 

hoznak a világra? Hogy delejes aknák várnak a 

t . e 

hajókra, amelyeket pillanatok alatt a tenger mélyé- 
re küldenek, hogy az önműködő fegyverek, mint a 
sarló, olyan biztonsággal kaszálják az embereket? 

- Valóban, az ember hatalmas és félelmetes 

erőre tett szert: a szenvedés és a halál terjesz- 

tésének veszedelmes erejére. 

Milyen jelentéktelenek ezekkel a felfedezésekkel 

szemben azok, amelyek az emberiség javát szolgál- 
ják. Mintha az emberi elme inkább hajlana a rossz- 
ra, mint a jóra. 
- A dölyf és a gyülölet az oka minden emberi 

szenvedésnek. Vajjon a népek közötti, istenfélelem 
nélküli és mérgezett lelkű emberek által felidézett 
gyülölet lelohad-e a kiontott vér által? Nem, mert 
sem a dölyf, sem pedig a gyülölet nem ülnek el, 
mert átok lebeg felettük. Egy olyan átok, amely 
csak rosszat és minél nagyobb szenvedést szül. 

A dölyf és a gyülölet elborítjáik az elmét, 

úgy hogy az ember lelki vakságba süllyed. Mind- 
addig, amig a gyülölet tölti el egymás ellen a lel- 
künket, a vígasztalanság sötétségében tévelygünk. 

A továbbiakban a püspöki pásztorlevél a há- 
ború valódi okával foglalkozik és a következőket 
írja: 
- A külső háborúk mindig a belső, lelki há- 

ború következményei. Rendezzük előbb a lelkünk 
ügyét, ha azt akarjuk, hogy újból a béke legyen ur- 
rá az emberek között. Az ember önerejéből csak a 
rombolásra képes. Egyedül a Mindenható képes ar- 
ra, hogy a romokból újból mindent felépítsen. Ez- 
úttal újból elküldi az Ő egyszülött Fiát, hogy békét 
építsen az emberek lelkében. 

Készítsük el tehát a béke útját, előbb a saját 

lelkünkben, majd a felebarátunkkal. 

- Amilyen veszedelmes a gyülölet ereje, ép- 
pen olyan veszendő is. A haragtól elvakított ember 
hirtelen cselekszik és elvész attól a méregtől, amel 
az elméjébem urrá lesz. Az Isten Fia megmutatta, 
hogy az örök életre vezető út a szeretet útja,- 
fejezi be karácsonyi pásztorlevelét Magier Andrei 
dr. püspök. 
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z HIREK - 
MEGJELENES 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFöÖLDÖN 
Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való kéz- 
besítésért külön havi tíz lei. Nyugdíjasoknak, 
közalkalmazottaknak egy hónapra 60, negyed- 
évre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. Házhoz 

való kézbesítésért külön havi tíz lei. Hatóságok- 
nak, közhivataloknak és közüzemeknek, gyárak- 
mak és vállalatoknak egy évre 1.200 lei kézbesi- 

téssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

Egy hőnapra 120, negyedévre 350, félévre 7060, 
egész évre 1.400 lei. 

TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

. 1375. december 21-én halt 
meg Boccaccio Giovanni, az 

December 21 olaszok egyik legnagyobb elbe- 
Csütörtök szélője. Szivesen látott vendé- 

Tamás Jullánna 

varnak és az ott megismert 
alakok közül számos szerepel elbeszéléseiben. Mun- 
kái részben olasz, részben latin nyelvüek. A legis- 
mertebbnek Decamerone a cime. Ez száz elbeszélést 
tartalmaz. A munkának több magyar forditása is 
van. 

1904. december 21-én halt meg a nagyváradi 
születésü Fái Béla müűforditó és hirlapiró. Az egye- 
temen behatóan foglalkozott a modern nyelvekkel. 
Különösen az angol és a francia nyelvnek szentelt 
sok időt. Angolból és franciából rengeteg regényt, 
elbeszélést és számos szinmüvet forditott magyarra. 
Forditásai kétszáz kötetre rugnak. 

1926. december 21-én halt meg Cadorna Luigi 
gróf olasz hadvezér és iró. A világháboruban sokat 
emlegették Cadorna nevét. Az olasz csapatok főve- 
zére volt. Nevéhez számos siker füződik. Mint iró 
katonai szakmunkákat irt. 

- Agyonlőtte feleségét, azután önmagával 
végzett. Bucurestiből jelentik: A Str. Caranse- 
bes 1. számu épületében borzalmas családi drá- 
ma játszódott le. Nicolae Gheorghe soffőr hüt- 
lenséggel gyanusitotta feleségét és elhatározta, 
hogy végez vele. Revolverrel agyonlőtte az asz- 
szonyt, azután önmagát lőtte fejbe. Mindketten 
nyomban meghaltak. Tizenkét éves Mircea fiuk 

ge volt a nápolyi királyi ud- 

Célszerü karácsonyi ajándékok 

Optika, fot 
Vételkény- 
szernélküll 
meetek ntést 
kér; 

- Uj rendelkezések az üzletek karácso 
és ujévi zárórájáról. Bucurestiből jelentik: 
kereskedelmi kamarák országos szövetségén 
közbenjárására a munkaügyi minisztérium u 
rendelkezett, hogy az üzletek az egész orszá 
ban december 24-én, vasárnap nyitva marad, 
nak, de december 27-én, szerdán, karácsony ha 
madnapján zárva lesznek. Ugyancsak ni 
tarthatnak az üzletek december 31-én, vasárna 
December 23-án, 24-én és 31-én este az üzlet 
egy órával tovább tarthatnak nyitva. A fod 
szok december 24-én és december 31-én nyi 
tarthatnak, de december 27-én, szerdán kötel 
sek üzleteiket zárva tartani. December 26- 
karácsony másodnapján déli 12 óráig tarth 
nak nyitva, ezzel szemben december 28-án d 
12 óráig kötelesek zárva tartani. 

(-) Új szentszéki tanácsosok. Pacha Ago 
ton megyéspüspök az egyházmegye papjai so 
ban Muzár Antal buziási plébánost, Kleitsch 
zsef orsovai plébánost és Lichtenberg Rudd 
dettai plébánost szentszéki tanácsosokká nev 
te ki. Az egyházi élet terén szerzett érdemek 
ismeréseként kapta a három plébános a kitünt 
tő kinevezést. amely a vörös cingulus viselés 
jogosít, Muzár Kilenc éve működik Buziáso 
Kleitsch nyolc éve orsovai plébános és Lichte 
berg két év óta teljesít Dettán szolgálatot. 
egyházmegyének körülbelül tizenkét szentszé 
tanácsosa van. 

Nagyot köszön 
ma Tél apó és megemelinti zuzmarás kucsmáját. 
Ugyanakkor megrázza denes szakállát és ránt 
egyet havas subáján is. Nagyot köszön és jelen- 
ti, hogy a mai napon megérkezett és három hó- 
napig marad köztünk. A köszönése azonban hü- 
vös és mi is hideg tartózkodással fogadjuk. Bár 
általunk hivatlan vendég, de azért mégsem tes- 
sékelhetjük ki és nem mutathatunk neki ajtót. 
Akár tetszik az embereknek, akár nem, Tél apó 

fedezte fel a drámát és holtan találta szüleit. 

nyilalásnál, hátfájásnál bedörzsölésre. 

E 

- Külön kocsik az ünnepre hazautazó diákok 
a természet örök rendje szerint mégis itt marad 
március közepéig. Hozza magával a zimankót, 
igér hóesést, fagyot, jeget, dermesztő hideget. 
Az a mentsége, hogy csak azt adhat, amije van. 

A Teremtés adott a tavasznak rengeteg virágot, 
a nyárnak sokféle tápláló gabonát, az ősznek 
töméntelen gyümölcsöt, amivel azok mind az 
emberiségnek kedveskednek. A télnek havor- 
jegen kívül nem jutott egyéb és így a maga 
módján az ártatlanság fehér szinében és az ezüst 
csillogásában ragyogó hóval, jéggel, faggyal, 
dérrel, zuzmarával akarja a maga együgyüségé- 
ben kedvünket megnyerni. 

December 21. a tél kezdete. Ma van az év- 
ben a legrövidebb nappal és a leghosszabb éj- 
jel. Holnaptól kezdve a napalok már osszabbod 
nak és az éjszakák rövidülnek. Mire elérkezik az 
újév, már valamicskét észne is lehet majd ebből 
venni. A hosszabbodó nappalok táplálják még 

bennünk a reményt, hogy egyszer véget ér a 
fájó téli hideg, elérkezik a tavasz és kimelegszik 
a tájék. A téli gondok nagyok, de a nappalok 
aozanbodása mintha ezeket is egyre rövidí- 
ené. 

De ne bölcselkedjünk. Egyelőre itt a tél és 
örüljünk az általa nyujtható örömöknek: a hó- 
golyózásnak, sfelésnek, szánkázásnak és korcso- 
lyázásnak. Ha magunk nem is folytatjuk eze- 
ket, de nézzük jó szivvel azok kedvét, akik hó- 
dolnak a téli sportoknak és főleg örvendjünk a 

részére. Bucurestiből jelentik: A népnevelésügyi mi- 

nisztérium közbenjárására a CFR vezérigazgatósága 

elrendelte, hogy a fővonalakon közlekedő minden 

személyvonathoz december 21-től kezdve külön ko- 

csit csatoljanak, amely a hazautazó diákok rendel- 

kezésére áll. 

- Agyonlőtte leányát, majd önmaga ellen for- 
ditotta a fegyvert. Munkácsról jelentik: Szidor Pál 
54 éves volt cseh agrárpárti képviselő kedden revol- 
verrel agyonlőtte Ilona nevü 17 éves nevelt leányát. 
A képviselő és leánya között tegnap nézeteltérés ke- 
letkezett, majd dulakodás támadt. A leány bezár- 
kózott szobájába, azonban apja rátörte az ajtót, elő- 
rántotta revolverét és szivenlőtte a leányt, aki azon- 
nal meghalt. Szidor ezután önmaga ellen forditotta 
a fegyvert és mellbe lőtte magát. Allapota reményte- 
len 

VASA PRIHODA 
a világhírű hegedűművész, legközelebb 

Temesvárott hangversenyez 
emm 
- Pilkészült az Egyiptom-Palesztina műút. Je- 

ruzsálemből jelentik: Az az út, amely a sinai siva- 
tagon keresztül Egyiptomot Palesztinával összekö- 
ti, elkészült és rövidesen felavatják. Az út felhasz- 
nálásával Kairóból néhány óra alatt Jeruzsálembe 

Modern kivitelű 

szemüvegek 
szakszerű kiszolgálással 

vvAa LLETII 
Rabong és Schneider mellett 

lyának rendszere? A nemzeti bajnokság k 
mei még nem fejeződtek be, azonban a fővá 
ban máris olyan hírek terjedtek el, hogy a 
zeti bajnokság A. osztályának rendszere megv 
tozik és pedig olyképen, hogy összesen húsz cs 
pat két csoportban játszana, Az első csoportba 
a a 

jennének: Ripensia, TMAC, UDR, Kárpát F 
Victoria, AMTE, NAC, Craiova FC. Természet 
sen ez csak szóbeszéd, amelynek egyelőre se 

télyt. Gád község Popovici Virgil ezredes-prefekt 
jóváhagyása mellett megvásárolta Gudenus Bé 

báró kastélyát. A vételár 500.000 lei. Az adásvét 

szerződés szerdán délelőtt jött létre a vármeg 

Megváltozik a nemzeti bajnokság A. 0 

FC, Venus, Juventus, Sportul Stude 
nirea-Tricolor, Makkabi, Gloria-CER, E 

alapja nincsen. De... nem zörög a haraszt. 

( Gád község megvásárolta a Gudenus-ka 

gyermekek örömén. Andorá prefekturán. A község a kastélyt községháza cé 
orás. 

lehet jutni. 
jára használja, nagytermét pedig az állami ele 

MORAVETZ 
könyvkereskedésében vásároljon! 

Péter szerb király meghivta Jugoszlávia 
legjobb tanulóit. Belgrádból jelentik: (Rador.) 
II. Péter király az ország különböző népiskolái- 
ból a 40 legjobb tanulót egy heti tartózkodásra 

meghivta magához a karácsonyi ünnepek alatt. 

- Munkára jelentkeztek a zsidók Német- 
országban. Berlinből jelentik: A berlini városi 
munkaszolgálat vezetől kijelentették, hogy a zsi- 

dók nem téljesítenek katonai szolgálatot. Ellen- 
ben október hónap folyamán összesen 3011 zsidó 
egyén jelentkezett önként, akik azt kérték, hogy 
az iparban és földművelésben alkalmazzák őket. 

ötven éves A rendőrség elfogta Lautz Vince 
nagyré- embert, aki veszedelmes bünöző és élete 

szét börtönben töltötte. Fiatalabb korában gyilkos- 
ság miatt tizenöt évet ült börtönben, ezenkívül lo- 
pások miatt háromszor volt büntetve. Legutóbb 
november 14-én szabadult ki az aradi fogházból és 
ekkor Temesvárott lakó rokonához jött, aki befo- 
gadta és télikabátot is adott neki. A rendes élet- 
mód azonban nem tetszett neki és ezért újból lo- 

pásra vetemedett. Az egyik belvárosi házból, ahol 
szőnyegporolásnál segédkezett, ellopott egy szőnye- 
get és azt kétszáz lelért eladta. Néhány nappal ké- 
sőbb ugyancsak egy belvárosi házból a szellőztetés- 
re kitett ágyneműt lopta el és azt is értékesítette. 
Az utolsó lopást a Gyárvárosban követte el, ahon- 
nan egy szőnyeget emelt el Appel Mária ószeresnő- 

től és a szőnyeget szintén eladta. A rendőrség át- 
adta Lautz Vincét az ügyészségnek. 

vezetőségi tagja kijelentette, hogy a hatóságó 
részéről Razmerita dr. főorvos volt kint a hel 

áté "a iskola céljaira engedi át. Járékot nrel Veszedelmes tovaj zkruk teaudst utduyegvályá 

E i Néhány nappal ezelőt jelentették Bucüres Koftát , került a temesvári Néhány napp 
öltő x nem engedélyezték a Ciocanul-pálya tovab 

kevétsonyra rany töltőtollat rendőrség kezére Eannálatot Ezzel kapcsolatban a Makkabi egy 

színen és mindent rendbenlevőnek talált. Enn 
fogva a pályát nem zárják be és azt tovább 
is használhatják. 

MUSOR 

CSÜTÖRTÖK, DECEMBER 21. 

APOLLÓ: A regiment gyermeke (francia fil: 
CAPITOL: A fekete-erdei hegedüs (német fi 
CORSO: Bengáli (angol film). 
SCALA: Robin Hood kalandjai (angol film)



038. desember 22. éli 
() A Déli Hírlap szegényalapja javára teg- 
p a következő adományok érkeztek be: Ispanovits 

jos 50, Mayer Pamfil 100, K. K. Bánlak 200, B. 

. 15 és P. E. 300 lei. Megismételjük olvasóinkhoz 
ézett kérelmünket: támogassuk azokat, akik ka- 
csonykor fáznak és éheznek. 

(-) A harmadik lovasezred felhivása. A har- 
ik lovasezred azzal a felhivással fordul a jó- 
emberekhez, gondoljanak azokra, akik jelen- 

x katonai szolgálatot teljesítenek és a karácsonyi 
epek alkalmával nem lehetnek családjuk köré- 

n. Ezeknek nagy örömet szereznek a polgárság- 
l érkező szeretetadományok. Ilyen adományokat 

polgármesteri hivatalban lehet leadni, ahonnan 
okat elküldik a csapatokhoz. 

Legszebb karácsonyi ajándék 

LEABY egzska 
Lei 250.- 

Centrala Lánei S. A.RB. 
Temesvár-Belváros. Ingyen tanítjuk! 

(-) Woracziczky János gróf temetése. Monos- 
r község és a környék lakosságának őszinte rész- 
te közepette helyezték örök nyugalomra gróf Wo- 

cziczky János földbirtokost, a háború előtti köz- 
et egyik markáns egyéniségét. A holttestet az ot- 

ni templom kriptájában temették el, ahol a grófi 
alád többi tagja is pihen. A templom oltára előtt 
lravatalozott holttestet szerdán délelőtt Wegling 
mos apátkanonok szentelte be és a gyászszertar- 

sban segédkezett Havlik Vencel pápai kamarás 
ngai plébános, Székely Ferenc majláthfalvi plébá- 

Ds és Tóth Antal vingai segédlelkész. A gyászmise 
att a kórus Sziegmeth Antal monostori, Zabojszky 

"ajláthfalvi és Fermendzsin János vingai kántorok 
Szreműködésével énekelt. Wegling János kanonok 

- libera után kegyeletes szavakban emlékezett meg 
t elhalt gróf nemes szívjóságáról, katolikus hit- 

ségéről, a templomépítés és az egyházközség kö- 
I szerzett érdemeiről. A temetésen résztvett az 

hunyt két fia, Woracziczky Olivér gróf Budapest- 
és Woracziczky Károly gróf Monostorról, az öz- 

két öccse, két Khuen gróf Jugoszláviából, to- 
bá a közseg és a környék lakosságaá nagy szám- 
a görög keleti egyház képviselői, a község elől- 

arósága és sok száz főre menő közönség, amely 
ppély részvéttel kisérte a holttestet utolsó útjára. 

emesvárról Aczél Oszkár dr. és Risztics György 
r. ügyvédek a grófi család jogtanácsosai vettek 
észt a temetésen. 

erek 
Kesztvük 

Fehérnemüek 
Harisnyák 

Viliam Weisz si Eiul 8. A. 
I., Bul. Reg Ferdinand 8. Fiók: IV. Piata 

Dragalina 10 

BPullov 

(-) Korcsolyák, ródlik, karácsonyfa-állvá- 

ok, különböző vasárúk és háztartási cikkek 
csón kaphatók Scherter Ottó vaskereskedésé- 
en Temesvár, I., Elminescu-ucca 5. 

(-) A Vulturul műsoros estélye. A Vulturul 
ultúrális egyesület december 25-én, karácsony első 
apján este fél kilenc órakor a Gyárudvar helyisé- 
ben tánccal egybekötött műsoros estélyt rendez. 

larab alkotja. Az egylet énekkara Reiter Károly 
ezetése alatt elénekli a mottót, majd „A pitesti 
agynéni", „Egy stram fiú" és „A diktátor nő" című 
ó vígjátékok kerülnek előadásra. Műsor után 
c következik. A diszítés munkáját Balasa Traian 

égzi. Belépőjegyek 33 lei és 23 lei, plus illeték. 

EF 
őrendű asztali borok a karácsonyi és újévi 

ünnepekre legjobban beszerezhetők 

GaLGON GYULa 
szer- és csemegekereskedésében, I., Merczy és 
gen de Savoya-ucca sarok. Telefon: 24-589. 

Elsőrendű Szilasi bor literje 16 lei 

( ,„A hentesárúk új maximális árai 
nmel cikket közlünk a közgazdasági rovatban. 

int lapzártakor ertesülünk, az új maximális 

ak nem Temesvaárra, hanem csak Bucurestire 

natkoznak. 

(-) Az üzletek karácsonyi zárórái. A karácso- 
nyi ünnepek üzleti záróráit már közöltük. Vasárnap, 
december 24. napján az összes üzletek egész napon 
át nyitva tarthatnak, ezzel szemben ünnep harmad- 
napján, december 27-én is egész napon át zárni kö- 
telesek. December 23., 24. és 31. napjain az üzletek 
este egy órával tovább tarthatnak nyitva, mint az 
esti rendes záróra előírja. A borbélyüzletek most 
vasárnap és újév előtti vasárnap szintén egész na- 
pon át dolgozhatnak, december 27-én ugyancsak 
egész nap zárnak. Önnep másodnapján, december 

26-án délelőtt 12 óráig a borbélyok nyitva tarthat- 
nak, ennek ellenében december 28-án, csütörtökön 

délben 12 óráig zárni kötelesek. 
( A temesvári mentők gyüjtése ez évben 

már karácsonykor kezdődik és kérik a közönséget, 
hogy a szilveszteri és újévi gyüjtés alkalmával mi- 
nél többen adakozzanak a mentőtársulat javára. A 
volt perselygyűjtés helyett most gyüjtőivekkel ren- 
dezik a gyűjtést és ezért az adományát mindenki 
jegyezze be a gyűjtőívbe, mert csak így lehet azo- 
kat ellenőrizni. A mentők gyűjtését a jövő év január 
25-ig engedélyezték. 

(-) Józsetffalváért. A leégett Józseffalva új- 
jáépítésére Ispanovits Lajos 50 leit adományozott, 
Gyüjtésünk ezzel 75.600 lei. A gyüjtést folytatjuk 
és minden hozzánk érkezett adományt a Déli Hírlap- 
ban nyugtázunk. 

Fokozódó feszültség jelentkezik az egész vi- 
lágon, mint az északi konfliktus legelső és leg- 
természetesebb következménye. A diplomácia 
főhadiszállásain még távolról sem alakult ki ha- 
tározott kép arról, hogy az egymást nagy gyor- 
sasággal követő események végeredményben ho- 
vá vezetnek. A világsajitó kombinációi hüségesen 
tükrözik vissza ennek a feszült bizonytalanság- 

nak a hangulatát. Bármerre pillant a tárgyilagos 
megitélésre törekvő olvasó, azt kell tapasztalnia, 
hogy egyre csökken a nyugalommal, békés ki- 
bontakozás lehetőségével biztató tényezők szá- 
ma s egyre szaporodik a közvetlen veszedelmet 
jelző idegesség. 

A NYUGATI NYUGALOM VEGNAPJAI. 

Ha csak egy nap eseményein tekintünk vé- 
gig, akkor is észre kell venni, hogy az egyelőre 
még elszigetelten álló orosz-finn konfliktus már- 
is három világrészben fenyeget nem kivánato 
fejleményekkel. Ha el is fogadiuk azt a magya- 
rázatot, hogy Svédország a közvetlen közelében 
folyó hadmüveletek miatt kénytelen szárazföldi 
és tengeri haderejét egészen rendkivüli mérték- 
ben erősíteni és partjait erődíteni, nem hagyhat- 
juk figyelmen kivül azt a körülményt sem, hogy 
az orosz és a német sajtó meglepő egvöntetüség- 
gel keresi azokat a momentumokat, amelyek 
Ánglia mellett Svédországra vezetik vissza a finn 
háboru ódiumát. 

Ugyanakkor a német lapok, amelyek a 
moszkvai rendkivül hosszadalmas orosz-török 
tárgyalások idején tartózkodtak minden kom 
mentártól, most feltünő helyen és szokatlanul 
határozott szövegezésben vetik fel azt a kérdést 
amit régebben csak az orosz kormány lapjaiban 
olvashattunk: tisztában van-e Törökország az 
zal, hogy háborús veszélvynek teszi ki magát 
vállalia-e a következményeit. Uegvancsak a német 
sajtó üt meg az eddigi gyakorlattól eltérően, ha- 
tározottan franciaellenes hangot, amiből több 
semleges állam lapiaiban már arra következtet- 
nek, hogy a nyugati nyugalom hosszú periódusa 
vége felé jár s a szárazföldi hadműveletekben is 
események állnak küszöbön. 

KAUKAZUS ÉS AZ OLAJ. 

Ha pedig ennyi feszültség-momentum nem 
volna elegendő egy napra, bátran sorolhatjuk 
közéjük azokat a hireket is. amelyek kaukázusi 
illetve transzkaukázusi török és orosz csapatmoz 

1 

lősságnek német oldalról felvett diplomáciai 

-
-
 

evyik legfőbb célja volt, hogy a török-angol-fran- 

Moszkva ligyelme a linn-kérdés 
megoldása után a közelkeleti 

olajvidékek felé irányul 
dulatokról, a középkeleti angol és francia haderő 
megerősitéséről számolnak be. Ugylátszik, hogy 

a nagy diplomáciai játszmában ismét váratlan 
fordulat lehetősége előtt állunk. Mialatt legtöbb 
oldalon arra számitottak, hogy a Baltikum és a 

finn kérdés előbb vagy utóbb bekövetkező felszá- 
molása után az oroszok a Balkánon kezdik meg 

befolyásuk kiterjesztésére irányuló tevékenysé- 
güket, Moszkva inkább a több sikerrel és na- 

gyobb haszonnal kecsegtető Középkelet felé for- 

dul. Ankarából érkezett hirek szerint ez a for- 

dulat, ha váratlanul is éri a kontinens diploma- 
táinak egyik részét, nem keltett meglepetést sem 

Törökországban, sem közvetlen fegyverbarátai- 

ban, Irak, Irán és Afganisztán kormányaiban. 

Ez a középkeleti négyesszövetség már a 

moszkvai tárgyalások orosz kudarca óta számolt 

azzal a lehetőséggel, hogy Sztalin többször al- 

kalmazott módszeréhez hiven, Vorosilov utján 

akarja kikényszeríteni azt, amit Molotov segítsé- 

gével nem tudott megszerezni. Bár erre vonatko- 

zó részletek hiányzanak, a nagyszabásu angol 

és francia csapatmozdulatok nyomán bátran le- 

het arra következtetni, hogy Ankara ezt a véle- 

ménvét nem tartotta titokban London és Páris 

előtt s ezért a nyagati demokráciák, amelyek- 

nek elsősorban olajérdekeltségeit érintheti vala- 

mely kaukázusi konfliktus, szintén felkészültek 
erre az eshetőségre. 

„Az eseményvek azt igazolták, hogy őfelsége 

kormánya iól tette, amikor nem engedett az orosz 

kivánsázoknak" - jelentette ki lord Halifax 

angol külügyminiszter a lordok házában. Angol 

szempontból kétségtelenül jogos ez az állásfog- 
falás, amelynek legfőbb célja az, hogy a fele- 

labdáját visszajuttassa Berlinbe. Kérdés azon- 

ban, hogy a jövő eseményei milyen nagy mér- 

tékben igazolhatiák Halifax bizalommal telt ki- 

jelentését Anélkül. hogy kimondta volna, a min- 

dig hűvös, nyugodt és megfontolt angol külügy- 

miniszter, de facto elvállalta a felelősséget a 

moszkvai ajánlat elutasításának következmé- 

nyeiért, így az esetleges skandináv, török és 

egyéb bonyodalmakért is. Aligha tette volna, ha 

katonailag is, diplomáciailag is nem lát elegendő 

Felkészültséget, elegendő elszántságot, elegendő 

előkészületet a hatalmi csoportok valamennyi 
küzdőterén. Különösen fontos - ismét, mint 

már annyiszor - Olaszország állásfoglalása. 

Az angol diplomáciának hosszu heteken át 

cia szövetség megkötése után közvetlenül ki 
egyenlitse a Földközi tenger medencéjében az 
olasz és a török érdekeket. Nem áll messze az a 
feltevés, hogy amire eddig az angol diplomácia 
nem volt teljes mértékben képes, azt most sike- 
rült létrehozni Berlin és Moszkva együttmükö- 
désének. A török-francia-angol földközitengeri 
szövetség az orosz előretörés meggátlásához, ha 

nem is szövetségest, de azonos cél érdekében har- 
gl hatalmas barátot kapott Róma politikajá-



s Déli 

A romániai magyar fiatalság 
résztvesz az országőrmozgalomban 

Kolozsvárról jelentik: A magyar felekezeti ok- 
tatás és egyházi főhatóságaink már hónapok óta 
tanácstalanul állnak az országőrmozgalom előtt. A 
mozgalom megindulása idején nem szabták meg, 
hogy a kisebbségi magyar fiatalság milyen formá- 
ban kapcsolódhatik be ebbe a munkáb. Az ország- 

őr intézményt évekig be sem vezették a kisebbségi 
felekezeti iskolákban, az elmult tanév folyamán azon 

ban a román tanügyi hatóságok több kisebbségi fe- 
lekezeti tanárt országőr tanfolyamra hivtak be. A 
magyar iskolafenntartó egyházak képviselői ezért 

értekezletre ültek össze, hogy az országőr intézmény 
bevezetése ügyében egységes álláspontot foglalja- 
nak el. Az értekezleten és a különböző megbeszélé- 
seken kialakult az egységes álláspont, amelyet igy 

jellemeztek a Római Katolikus Tgyházmegyei Ta- 
nács néhány héttel ezelőtt megtartott közgyülése 

előtt: 
„Annyi mindenesetre bizonyos, hogy az egyház 

nem mondhat le a saját ifjusága minden rétegé- 
nek vezetésére vonatkozó természetes és törvényes 
jogáról s ragaszkodik ahhoz, hogy a reája bizott 
ifiuság az országőr intézményről szóló törvény ke- 

retei közt ugyan, de mint különálló egység, saját 
anyanyelvének és vallási szertartásainak zavartalan 
gyakorolhatása mellett és a saját kiképzett vezetői 
alatt vegyen részt az országőr intézményben. En- 

nek érvényesitése érdekében lépéseket tettünk és a 
tárgyalások ilven értelemben folvamatban vannak. 
Fontos kivánalom az is, hogy a kisebbségi ország- 

őörszervezetek szintén anyagi támogatásban része- 
süljenek az állam részéről". 

Azok a tárgyalások, amelyekre a római katoli- 
kus egyházmegyei tanács igazgató-tanácsának fenti 
jelentése célzott, a napokban fontos fordulóponthoz 
jutottak. Mint már röviden jelentettük, a romániai 
magyar egyházak nevében két egyházfőnök, Vásár- 

A nyagdijasok is kiveszift 
részühet a hadlelszerelési 

bónok jegyzéséből 
Hossu Vazul nyugalmazott állategészségügyi 

vezérfelügyelő, a köztisztviselők egyetemleges nyug- 
dijegyesülete temesvári szervezetének elnöke, teg- 
nap reggel kihallgatáson jelent meg Marta Ale- 
xandru ár. királyi helytartónál. Bejelentette, hogy 
egyesülete választmányának egyhangu határozata 
értelmében a hadfelszerelési bónok jegyzésében a 

nyugdijasok is kiveszik a részüket. A nyugdijasok 

havi nyugdijuknak öt százalékát ajánlják fel erre 

a célra. Az összeget az egyesület szedi be tagjaitól 

és azt egy összegben fizeti majd le a pénzügyigaz- 

gatóságon Az egyesületnek a józsefvárosi Berthe- 

lot-körut 2 szám alatti helyiségében - szemben az 

Elite-kávéházzal - mától kezdve eszközölhetik a 

nyugdijasok az aláirásokat és a jegyzés céljára 

adott öt százalékról nyugtát kapnak. Olyan nyug- 

dijasok, akik nem tartoznak ennek az egyesületnek 

a kebelébe, szintén ott végezhetik el az aláirást. 

NAPONTA SZENZACIÓS ELőADAS 

c0RS0-MOZIBAN 

leghatalmasabb amerikai film, mely 
nek főszerepeit játsszák: 

GARY COOPER 
FRANCHOT TONE 

ICHARD CROMWELL 

A legírissebb Metro-híradó 

helyi János református és Varga Béla dr. unitárius 
püspökök Mikó Imre dr. társaságában kihallgatá- 
son jelentek meg Bucurestiben Sidorovici Teofil or- 
szágos országőr-parancsnoknál. A három tagu ma- 
gyar küldöttség kifejtette a parancsnok előtt a ma- 

gyar iskolafenntartó egyházak elképzeléseit arra, 
hogy a magyar fiatalság milyen elvek mellett kap- 
csolódhatik be az országőr mozgalomba. A kihall- 
gatás több mint egy óráig tartott és azon Sidorovici 

parancsnok részletesen fejtegette a küldöttség előtt, 
hogy mi a célja őfelségének a mozgalommal. őfel- 
sége - mondotta - erős, uj nemzedéket és keresz- 

tény jellemeket akar nevelni. Az országőr parancs- 
nok kifejtette még, hogy 

a mozgalom számit a magyar egyházak közre- 
müködésére, 

mert ez igen értékes számukra. 
A megbeszélések során elvi megállapodás jött 

létre Sidorovici őrnagy és a magyar egyházfők kö- 
zött. A tárgyalások azonban még nem fejeződtek 

be, mert az országőr mozgalomba történő bekapcso- 
lódás gyakorlati keresztülvitelének kérdését még 
nem tisztázták. Ezzel a kormány a kisebbségi mi- 
nisztert bizta meg. 

Az uj 1940-es 

e szzmezi 

telepes és 
m 4 a 

hálózati rádió 
a kényelmes nyomógombos automatával. 

Szenzációs! - Olcsó! 

lánió Sehelrit 
TEMESVÁR, I. Bul. Duca 5. Telefon 18-84. 
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A Ihalia 
ve [ . 77., 

temesvári vendégjáléka 
Hétfőn, karácsony első napján kezdi a Thalia 

szintársulat művészi együttese két hétig tartó te- 
mesvári vendégjátékát és már első napon ujdonság- 
gal mutatkozik be. Hétfőn ugyanis három előadás 
lesz és este 9 órakor Bókay János páratlan sikerü 
uj darabja, a Feleség lesz műsoron A szenzációs 
sikerü darabot nálunk is megérdemelt siker fogja 
kisérni. A közönség saját érdekében cselekszik, ha 
a karácsonyi előadásokra jegyekről már most gon- 

doskodik, mert később a tolongás oly nagy 
hogy nem jut majd mindenkinek jegy. 

A THALIA MUSORA: 

December 25. hétfőn délután 3 órakor: Megsér 
tették a minisztériumot. (Olcsó helyárakkal). 

December 25. délután 6 órakor: A tolvaj. 
December 25. hétfőn este 9 órakor: Feleség 

(Bókay János óriási sikerű vígjátéka.) I 
December 26. kedden délután 3 órakor: Meg 

sértették a minisztériumot. (Olcsó helyárakkal). 

December 26. Kedden délután 6 órakor: Feleség 
December 26. kedden este 9 órakor: Feleség. 
December 27. szerdán délután 6 órakor: Feleség. 
December 27. szerdán este 9 órakor: Gyümölcs 

a fán (Zilahy Lajos legújabb, nagysikerű vigjátéka) 
December 28. csütörtökön este fél 9-kor: Gyü. 

mölcs a fán. 
December 29. pénteken nincs előadás. 

A CAMT együttese, amely a nemzeti bajnokság 
őszi fordulójában kitünően megállta a helyét, a téli 
pihenőt nagyobbszabásu túra lebonyolitására hasz- 
nálja fel. A csapat tegnap este indult el Temesvár- 
ról Görögországba. A túra első állomása Athén lesz, 
ahol az első mérkőzést december 24-én vasárnap 
játsszák le. Athénben ezenkivül még két mérkőzése 

SPORTESEMÉNYEK 
A CAMT csapata elindult téli turájára 

lesz a temesvári együttesnek, amely onnan 
nikibe utazik és ott négy mérkőzést játszik. Ti 
mérkőzést kötöttek le Törökországban és Paleszti- 
nában is ugy, hogy a csapat előreláthatólag csak 
január végén vagy február elején tér vissza Temes. 
várra. 

A központi biróbizottság csütörtökön este nagy- 
fontosságu ülést tartott, amelyen Limburg alezre- 
des, bizottsági tag kivételével résztvettek Kifandó 
Denis, Kroner Emil, Iliescu Tica, Popa Laurentiu. 
A bizottság ülése szokatlanul hosszu ideig tartott, 

azonban mindvégig a legnyugodtabb légkörben folyt 
le. Annal nagyobb volt a meglepetés, amikor az 
ülés végeztével a bizottság jelentést adott ki, amely 
szerint a központi biróbizottság egyhangulag elha- 

tározta, hogy benyujtja lemondását. Csupán Lim- 

burg alezredes magatartása ismeretlen, mivel ő nem 

vett részt az ülésen. A biróbizottság határozata 

sportkörökben óriási meglepetést keltett. 

A magyar labdarugósport történetében nagy 
változás állott be. Hóman Bíilint kultuszminiszter 
ugyanis felismerve a labdarugósport nagy jelentősé- 
gét az ifjuság nevelésében, megszüntette az egyes 
iskolákban még ma is fennálló labdarugás ellenes 
tilalmat, sőt tovább menve, maga vette kezébe a 
diákok labdarugósportjának kérdését és korszakal- 

kotó rendelkezéseket tett. A miniszter rendeletet 
adott ki a tankerületi főigazgatóknak és az összes 

Lemondott a központi biróbizottság vezetősége 
A lemondás oka: nem biztositottak teljes cselekvési szabadságot a bizottságnak 

Magyarországon a középiskolákban kötelezőv 
teszik a labdarugást 

A lemondás oka az, hogy a legfelsőbb szövetsé 
tanács az utóbbi időben beleavatkozott a bizotts 
munkájába. Megállapitották, hogy a legfelsőbb s 

vetségi tanács olyan ügyekben hozott döntést, ame 
lyek kizárólag a biróbizottság hatáskörébe tartoz 
nak. A bizottság tagjai ennek alapján megállapitot 
ták, hogy cselekvési szabadságukat korlátozták, am 

a bizottság tekintélyének a rovására ment, épper 
ezért ilyen körülmények között nincsenek abban a 
helyzetben, hogy biztositsák a birótestület zavarta 

lan müködését. A bizottság a lemondást már elküld. 
te a legfelsőbb sportszövetségi tanácsnak. 

középiskolák igazgatóinak, mely szerint bejelenti 
Ihogy időleges Szent Lászlóról elnevezett vándordi 
jat alapitott, melyért az ország összes középiski 
láinak válogatott labdarugócsapatai vesznek r. 
minden tavasszal kuparendszer szerinti mérk 

ken. A miniszter felhivta az igazgatókat, hogy 
gyenek meg mindent a diákok szabad sportol; 
a mérkőzéseknek sportszerü keretek között 
lebonyolitása érdekében. 
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Nem hosszabbitották meg Kertész edző tartóz- 
lási engedélyét. A futballiszövetség közölte a resi- 
UDR egyesület vezetőségével, hogy Kertész ed- 

5 tartózkodási engedélyét nem hosszabbitották meg. 

kkor el kell hagynia az országot. Kertész edző az 
DR csapatánál értékes muüködést fejtett ki és tá- 

ozása veszteség a resicai futballsport számára. 

A Cseh-Morva protektorátus csapatai is részt- 

esznek a KK-ban. A prágai sajtó az utóbbi időben 

evesen kikelt a román sportszövetség ellen, amely 
erinte ellenezte a cseh csapatoknak a KK-ba való 

lvételét. Román részről ezzel szemben megálla- 

ották, hogy ez nem áll fenn teljes egészében. Min- 

nesetre annyi haszna van az egésznek, hogy a 

ek kijelentették, miszerint megfelelő garan- 

tudnak vállalni csapataik szereplését il- 

tően. Igy Magyarország, Olaszország és Cseh- 

rva protektorátus két-két, mig Románia, Jugosz- 
via egy-egy csapattal vesznek részt a KK küzdel- 

ben. Ebben az ügyben a budapesti értekezleten 

tenek. 

A Ripensia sulyos vereséget szenvedett a Bata 
patától. A Ripensia csapata kedden a Bata 

ttese ellen játszott és attól 6:2 arányban vere- 
eget szenvedett. A temesvári játékosok fáradtan 

szottak, innen magyarázható a sulyos vereség. 

Beérkeztek a végleges nevezések Románia nem- 
közi asztali teniszbajnokságára. Románia nem- 
özi asztali teniszbajnokságára, amelyet január 

7-én rendeznek meg, kedden befutottak a neve- 
ek. Ezekből megállapitható, hogy a bajnoki ver- 

enyeknek nagy sikerük lesz, mert azokon Európa 
kiválóbb versenyzői vesznek részt. A külföldi szö- 

tség közlése szerint a versenyen a következő já- 

sok vesznek részt: Magyarország: sSehmiedl, 

rdos, Sós, Sipos, Farkas. Jugoszlávia: Harango- 

Harangozó II., Dolinar, Hexner, Marinko, Flo- 

sasszony. Németország: Dreissler, Sehultz, 

amint Pritzi és Bussmann kisasszonyok Cseh- 

kiváló edző engedélye december 31-én jár le és 

Az a 15 napos rövid határidő, amely alatt 
az exportőrök a szabad devizáikat szabadforgal- 
mi áron adhatják el a tőzsdén importőrök részé- 
re, a gyakorlatban ujra és ujra megoldást kivánó 
nehézségeket hoz elő. Most, a karácsony és ujév 
tőzsdeszünete előtt megint felmerült a kérdés, 
hogy 

vajjon a 15 nap olyan tizenöt napot jelent-e, 

amelyeken tényleg müködik a tőzsde, 

tehát a deviza tulajdonosok tényleg eladhatják 
értékeiket, vagy pedig mereven naptár szerint 
kell számitani ezeket a napokat. Az utóbbi értel- 
mezés azt jelentené, hogy bizonyos esetekben a 
15 nap összesen két-három napra zsugorodnék 
s ezekben az ünnepek előtti és utáni napokban 

aAllandó ezebe vannak 
a szorgalui devizák árfolyamai 
Az import előnybe helyezi az egyezményes árlolyamu államokkal 

való kapcsolatokat 

egeint nincs is igazi árfolyam-alakulás, 
tehát 

csak kárral lehetne az értékesítést lebonyo- 
lítani, 

Az érdekeltek a külkereskedelmi hivatal dönté- 
sét kérték és azt is előterjesztették, hogy a je- 
lenlegi nyugtalanságok között a deviza arfolya- 
mok olyan ingadozást mutatnak, hogy többé jen 
az export, sem az import nem tud reálisan elő 
számolni. Ennek következtében erősen utalko 
zik máris az a hajlandóság, hogy a szabad devi- 
zák országai helyett lehetőleg olyan országokkal 
lépjenek külkereskedelmi összeköttetésbe, ame- 
lyeknél vagy kliring-rendszer van életben, vagy 

a devizáknak szerződéssel megkötött szilárd 
árfolyama van. 

A hentesáruk uj 
A polgármesteri hivatal hirdetményben közli a 

nemzetgazdasági minisztérium legujabb rendeletét, 
amellyel az egész országra nézve egységesen álla- 
pitja meg a hentesáruk árait. A rendelet a hivata- 

los lap december 19-iki számában jelent meg. A 

hentesáruk uj maximális árai a következők: vékony 
kolbász hentesnél 45, viszonteladónál 56, májas és 

véres hurka a hentesnél 35, viszonteladónál 45, har- 
madrendü borda hentesnél 25, viszonteladónál 28, 

füstölt borda hentesnél 55, viszonteladónál 62, deb- 
receni hentesnél 50, viszonteladónál 58, préselt tö- 
pörtyű hentesnél 24, viszonteladónál 28, fekete sza- 
lámi hentesnél 44, viszonteladónál 55, disznóhusból 
készült szalámi hentesnél 59, viszonteladónál 67, 

adónál 50, nyers szalonna hentesnél 55, viszonteladó- 
nál 63, főtt és göngyölt sonka hentesnél 103, 

rva védnökség: Hamz, Depetrisova, valamint Je- 

rovszka és Bukovnikova kisasszonyok. 

szonteladónál 120, első osztályu disznósajt her 
nél 44, viszonteladónál 47, máodosz é disz 

-a 

tehénhusból készült szalámi hentesnél 42, viszontel- 

maximális árai 
hentesnél 20, viszonteladónál 24, áieznéhusbl ké- 
szült friss kolbász hentesnél 58, viszonteladónál 68 
lei kilónként. Ezek a maximális árak, amelyek ala 

csonyabbak az eddigieknél, már ma életbelépnek. 

= Csökken Európa világkereskedelmi jelen- 
tősége. A háboru szférájába eső országok külke- 
reskedelme lényegesen hanyatlott: Hol 
28, Svédországé 29, Svájcé 54 szazalékkal, Arra 
számitanak, hogy amig a háboru tart, az Euró- 
án kívüleső államok külkere: nagy 

tért fog hódítani az európai kereskedelem 
rovására, mint ahogyan az a világháboruban 
történt. Európa 1913-ban a világ keresk 
ben még 61 százalékot bonyolitott le. A mostani 
háboru előtt pedig csak 51 százalékot. 
szemben a világ többi államainak a n 
kedelemben való részesedési arányszám 
zalék volt és 48 százalékra nőtt. 
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Mit keres a külföld? 

A Külkereskedelmi Szervező és Támogató 
Igazgatósághoz külföldről a következő romániai 
árucikkekre érkeztek be érdeklődések: Dánia: 
Vegyitermékek. Svájc: Férfi"és női szövetek, vi- 
lágitó olaj, repceolaij, növényi olajok. Franciaor- 
szág: Ozokerit, papirpép, épületfa. Falesztina: 
Ezer tonna széna. Svédország: Szalámi, fekete 
ikra, férfi gyapju harisnya, selyem női haris- 
nya, huskonzervek, ölcskonzervek. A fen- 
tiekkel kapcsolatban a Külkereskedelmet Szer- 
vező és Irányitó Igazgatóságnál (Directiunea 
Organizarii si Incurajarii Exportului, Bucures- 
t, öal Victoriei 100.) kaphatók közelebbi infor- 
mációk. 

=A cujka és a gyümölcspálinkák illetékei 
A monopol kereskedelmi igazgatósága a II. os 
tályu párolókon és az ipari kazánokon készült 

ölcspálinkákra a következő rendelkezése- 
et adta ki: a cujka, törköly és seprő forgalmi 

adója (C. liszta 439. szakasz) 4 százalék és kü- 
lön 2 lei repülőbélyeg, a cseresznye, alma, körte 
stb. és általánosságban minden meg nem neve- 
zett gyümölcsből készült pálinka forgalmi adója 
12.5 százalék (B. liszta) és 3 százalék a repülés 
nemzeti alapja javára. 

= Elcsendesedett az üzlet a bánsági gabona- 
piacon. A kereslet lanyhább és emiatt az üzleti for-' 
galom is csekélyebb. A piaci árak a következők: 
Búza 460, ótengeri 420, ujtengeri morzsolt 360, kor- 
pa 330, uj zab 500, muharmag 600, tökmag uj áru 
1.250, tavaszi árpa 500 lei százkilónként. A lóhere- 
mag 36 és a lucernamag 57 lei kilónként. 

= A kincstár öt évig megtámadhatja az 
adásvételi szerződésekben kitett vételárat. A bé- 
lyegtörvény szerint a kincstárt kontesztáció joga 
illeti meg valamely adásvételi szerződésben ki- 
tett vételár nagysága ellen. A bélyegtörvény 
nem tartalmaz intézkedést arra, hogy a kincstár 
meddig gyakorolhatja ezt a jogot? A museceli 
törvényszék ugy döntött, hogy a kontesztáció 
határideje a pénzügyi eljárási törvény 22. sza- 
kaszában a végrehajtás elleni kontesztációra 
nyitvaálló határidő, azaz 15 nap. A semmitőszék 
IV. tagozata ezt az itéletet megsemmisitette és 
kimondotta, hogy a kincstárnak az adásvételi 
szerződési ár elleni kontesztációja nem végrehaj- 
tási lépés, hanem megállapitási kereset jellegé- 
vel bir, tehát annyi idő alatt évül el, mint amed- 
dig a kincstárnak joga van az illetékek megálla- 
itására. Ez az idő öt év és ezen belül a vételár 
ontestációval támadható meg. 

= A hó végéig kiváltandók a mesterköny- 
vek. A munkaügyi miniszter felhívást intézett 
mindazokhoz a mesterekhez és munkásokhoz, 
akik még munkakönyvüket, illetve mesterköny- 
vüket nem váltották ki, hogy december 31-ig 
váltsák ki, mert január 1 után a mühelyeket fo- 
kozottabb módon ellenőrzik és kihágási jegyző- 
könyveket vesznek fel, mig a nagyobb üzemeket 
esetleg bezárják. A felhivas közli a törvény ál- 
tal előirt feltételeket, amelyekkel a fentiek meg- 
szerezhetők. Megemliti a felhivás, hogy az ere- 
deti határidő 1938 junius 16-án lejárt és több 
meghosszabbitást a munkaügyi miniszter már 
nem engedélyez. 

= A nagyipar részére nyersanyagok behozata- 
la. A Bánsági Gyárosok Szövetsége közli, hogy a 
nemzetgazdasági minisztérium rendelkezése értel- 
mében minden nagyipari vállalat azonnal behozatali 
engedélyt kaphat bármely országból származó és 

Gyapetbehozatali megállaponás 
Egyiptommal 

állapodás eye részletes megegyezés ul 
re arra nézve, hogy milyen arányban bizt 
Egyiptom Románia részére gyapotot. E 
natkozólag kiindulásal az szolgál, hogy mindk 
kormány biztositotta a másikat arról, hogy 

kölcsönös árucsere tárgyait képező áruk kivii 
semmiféle akadályba nem fog ütközni. Romál 
biztositotta, hogy 

Egyiptomba szállitandó egész kivitele éi 

kéből 70 százalékot onnan való behozatal 
zetésére köt le. 

Ebből az összeg gből pedig 87 százalék a gyapó 
behozatal részére van fenntartva, 10 száza 

n 

bármilyen értékü nyersanyagra vonatkozólag, ha a 
rendelkezés napján, vagyis december huszadikán sa- 
ját devizával rendelkezik, tehát a nyersanyagok árát 
minden devizaigénylés nélkül kifizetheti. A vonatko- 
zó kérvényeket január 15. napjáig lehet benyujtani. 

= Kereskedelmi szerződésünk Jugoszláviá- 
val. Sorozatos kereskedelmi szerződéseink sorá- 
ban aláirásra került a jugoszláv egyezmény is. 
Minthogy azonban lényeges változtatások tervei 
is felmerültek, most 1940 február 28-ig érvényes 
átmeneti szerződés jött létre és a rendelkezésre 
álló idő alatt letárgyalják egy hosszabb időre 
szóló szerződés feltételeit. Az uj megállapodás 
a szabad devizák rendszerére alapitja a kölcsö- 
nös kereskedelmet, tehát sem kliring-elszámo- 
lást, sem kötött árfolyamokat nem ismert el. 

= Kereslet bab és lencse után. Nagyobb ér- 
deklődés nyilvánult meg buza, lencse és főleg 
bab iránt, amelyekből a munkásrétegek most 
akarják beszerezni téli szükségleteiket. Ez azon- 
ban az áruhiány miatt nagy nehézségekbe ütkö- 
zik. A lencsét ugyanis a gazdák szinte teljes egé- 
szében eladták exportcélokra. Kis mennyisége- 
ket eddig se hoztak belőle a piacra, mert a ke- 
reskedők a falukban vásárolták össze az árut. 
Az eladásra váró kevés babmennyiség sem ke- 
rült még piacra, mert a gazdák jobb árakat vár- 
nak. Az a különös helyzet kezd igy előállani, 
hogy a városi lakosság idegen kereskedők által 
visszaszállitott és természetesen drágább lencsét 
és babot kénytelenek venni, buzát pedig már 
csak a malomtulajdonosoknál lehet találni. Alta- 
lyes vélemény szerint tavaszra a gazdálkodók 
nem lesznek képesek sertést hizlalni, mert job- 

rizsbehozatalra és 3 százalék déligyümölcsök 
Ha az egyiptomi kormány nem tudná leszá 

tatni a teljes rizsmennyiséget, az ennek folyt 
igénybe vett érték további gyapot és egyéb sz 
inye fedezését fogja biztositani. 

a Déli Hírlap minden számát lakásá- 
ra kézbesítve, mir a mai naptól és 

számot 
is, ha már most előfizet lapunkra ja. 
nuár elsejei érvénnyel. Előfizetni 
het telefonon is (26-10) vagy a ki- 

adóhivatalban: 

TEMESVAR, Bratianu-tér 3. szám. 
ban járnak, ha eladják a kukoricát. 

ROZSASZURET 
ERNŐ 

A szerb kereskedő szomorúan folytatta: 
- Nem ismeri az ellentéteket két nép kö- 

zött. Mi borzasztó rosszban vagyunk egymással. 
Ha fogalma volna, hogy milyen nehézségekkel 
lehet csak a két ország közötti határt átlépni. 
Azért szűljön az én leányom gyermeket, hogy 
majd nagyapja hazája ellen viseljen háborut, ha 
felnő. 

Montflenry fensőségesen legyintett a ke- 

- Idő kell mindenhez! Az emberek be fog- 
ják látni, hogy nem érdemes civódni egymással. 
Tudomásul veszik a tényeket, a szerződések 
megmásíthatatlanságát és akkor megbékülnek 
és szeretni fogják egymást. 

A francia álláspont - gondolta Isabel ma- 
gában és nem értett apjával egyet. A francia 
polgár eszejárása. Ez a hang a Matin hangja és 
a Petit Journalé. Apa túl egyszerűnek látja a 

ágot. 

RTA: LIGETI 

Már valahol a bolgár-szerb határ közelében 
jártak. Az útlevélért még nem jöttek be ugyan, 
a vonat se lassította sebességét, a hegyek sem 
változtak, de ez az a perc, amikor a helyi viszo- 
nyokban jártas utasok nyugtalanúl néznek föl 
a hálóba, előveszik zsebórájukat és tapogatják 
a zsebüket. Dariert is újra szorongató félelem 
fogta el. 

-Lássák, kérem, - szólalt meg a szerb 
kereskedő és ő is akaratlanúl az órája felé nyúlt. 
- Ezek a határok... Szuronyos csendőrök az ál- 
lomáson, komor arcú hivatalnokok széthányják 
a bőröndöket. Néha még leszállítják az utast is, 
levetkőztetik, úgy néznek rá, mint valami go- 
nosztevőre, odalenn, az irodában föllapozzák a 

nevét, hogy nincs-e valamilyen bűnért nyilván- 
tartva. Nos, itt az Orient-Expressen valamivel 

gyöngédebbek. De értsük meg kérem egymást, 
nem a határvám, a vizsgálat a döntő, hanem a 
teny: a határ. Önök nem is tudják: négyszáz ki- 
lóméternyi távolságban huzódik a drótsövény a 
határ mentén. öt kilóméterrel beljebb ez a drót- 
sövény megismétlődik, ujabb öt kilóméternyire 
megint, harmadszor. A drótsövényekbe villany- 
áramot vezetnek. Es mint a döglött veréb, hűll 
le róla mindenki, aki megérinti. - Hangja egyre 
erősebb lett és tiltakozóébpb. - Hohó, ez még 
nem minden... Azt hiszem, minden kilóméter kő- 
nél emeletes, beton őrtorony. Szabályos háború 
ez, kérem... A békekötés után nyolc esztendő- 
vel.. Olyan népek között, akiknek úgyszólván 
egy a nyelve, egy a vére, egy a múltja, akik test- 
vérek... Hát nem rettenetes ez? 

Elhallgatott, újra az órájához nyúlt és 
anélkűl, hogy gondolt volna reá, idegesen csa- 
vargatni kezdte. 

Isabel alig észrevehetően megremegett. 
Igen, van valami drámai, veszedelmes, valószí- 
nűtlen és mégis kézzelfogható benne. Darier 
arca feltűnően sápadt volt és izgatottan nézett 

ki az ablakon. Montfleury okoskodó hangja kú- 

szott elő ebből a pillanatnyi, kínos hallgatásból. 

- Szerencsére, mégis át lehet menni rajta, 
amint látom, önnek is. 

- Atjárni? - halkította meg önkénytele- 
nűl is a hangját a kereskedő, de ugyanakkor 
felélénkűlve, szenvedélyesen ecsetelte tovább a 
nehézségeket. Egyetlen kapuja van ennek a po- 
koli drótsövénynek. Ez a kapu kihegyezett vas- 
rudakból áll, rendszeresen csak az Orient-Ex- 
press utasainak van nyitva. A többi határállo- 
mások nyomorúságairól nem is jó beszélni. 

- Mindez az átkozott macedón bandák 
miatt - világosította föl Montfleury Isabelt, a 
szakértelem látszatával arcán s mialatt berzen- 
kedett, néhány elmeosódott hír foszladozott az 
emlékezetében. 

Isabel tekintete megakadt Darier arcán, 

szólván meg se nézték. 

mey most levetkőzött minden hódolat és szol- 

ééy a a ep ai . 

gálatkészséget, csak mereven belefakúlt a : 
zonytalan töprengésbe. 
= Es maga, hogy bukdácsolt keresztűl? 

Már úgy értem, annak idején? Maga is a Kel 
Expressel? 

Tapintatlan kérdését Isabel már meg 
bánta. De nem árt egy kicsit nyugtalanítani, 
akaratlanúl kiváltja Darier lényének rejtett, ti 
kolódzó hajlama. 

Darier ijedten ütötte fel fejét e kérdésr 
Miért éppen ő tőle kérdezi? Talán azt hiszi, hog 
ő szökevény volt?... Vagy más efajta ember 
Megpróbált keményen és visszautasítóan vál 
szolni. 

-Soha nem fordúltam meg Bulgáriába 
Ifjú koromban, - ha már szóba kerül, - a h 
táron innen laktam. Görög alattvaló voltam, 
időközben... 

Megérkeztek a határra. Most jönnek.. 
kalauz értesíti őket, hogy ezt a kocsit vi ! 
ják meg utóljára. Túlozott, határozottan begyu 
ladt a kereskedő, amikor az ördögöt a falra fe 
tette. A határrendőrség embere fehér keztyi 
viselt és nagyon aprólékosan, de udvariasa 
nézte át az útlevelet. - Francia útlevél? - 
la bonheur! Nem volt semmi kifogásolható. D 
rier útlevelén sem. A poggyászokat pedig úg 

A bolgár határon pedig a vámhivatalnol 
udvariasságban versenyeztek a szerbekkel. Szi 
te elképzelhetetlennek tűnt, hogy valahol túl: 
állomáson, a kukorica-földeken üárótsövénye a 
húzódnak és őrszemek adnak le egymásne 
nyugtalanító Morse-jeleket. Mindez lehetsége 
az express azonban menetrendszerű pontos 
gal hagyta el a határállomást is és éppen olya 
vidáman robogott ott át ezen az új országo 
mint amelyet maga mögöt thagyott, sőt növeki 
lelkesedéssel, mert a vonatok is únják a 
szas veszteglést és alig várják, hogy tovább 
gúldozzanak. 

Montfleury kiment a folyosóra. Isabel a v 
kony papírlappal, amelybe egy mandarin



11 9. decemBer 22. 

A szódavizet gyárt 
ipari munkaadók céhének 

megalakulása 
A szódavizet gyártó ipari munkaadók szin- 
megalakították a temesi királyi helytartóság 
etére érvényes céhüket és megválasztották 

első vezetőséget. Az ipari munkaadók céhei- 
hivatali helyiségeiben ment végbe a megala- 
, amelyen a szakmabeli iparosok nagy szám- 
jelentek meg. Sechei Alexandru, az élelme- 
céh elnöke, nyitotta meg az alakuló közgyű- 

st és nagyobb beszédben rámutatott a céhala- 
lás jelentőségére, egyben felhívta a megjelen- 
ket, hogy szakmai érdekeik védelmében tömö- 

jenek minél nagyobb számban a céhbe. Ez- 
egyhangulag kimondták a céh megalakulá- 
elfogadták az alapszabálytervezetet és meg- 

ilasztották a vezetőségi tagokat. A céh elnöke 
tt Türkl Alfréd, alelnök Spitzer Sámuel, titkár 

vineanu I., pénztáros Singer Jenő. Választmá- 
tagok lettek Fekete János, Rosengarten La- 
(Déva), Wesztermayer Lajos (Lugos), Wein- 
ger Arnold és Bereznai Agost (Arad). Ellen- 

Nedici Liviu, Reichardt Alajos és Stojaco- 
Gheorghe (Oravica). Gajó Andrei, az ipári 

nkaadók céheinek titkára, tegnap a főváros- 
a utazott és a munkaügyi minisztériumban be- 
erjeszti a megalakulásról szóló jegyzőkönyvet, 

n kéri az úij céh számára a jogi személyi- 
mielőbbi megadását. 

= Román--szlovák kereskedelmi egyezmény. 
mua ozsonyból jelentik: Románia és Szlovákia között 

ereskedelmi szerződés jött létre, amely szerint a 
sgmagasabb kedvezmény alapján bonyolitják le a 
ét ország közötti kereskedelmi forgalmat, mig a 
legállapodás másik része a fizetési egyezményről 
zól, valamint szabályozza a Dunán lebonyolitandó 
ereskedelmi forgalmat és megakadályozza a kettős 

gadóztatást. 

- Drága lesz a karácsonyi csokoládé. A cu- 
kakereskedelemben meglepetést keltett, hogy 
sokoládé és különböző csokoládékészitmé- 

yek ára közvetlenül a karácsonyi szezón előtt 
égyven százalékkal emelkedett. A nagyarányu 
remelésre a csokoládégyárak azt a magyaráza- 

adják, hogy a kakaóbab világpiaci ára szep- 
ber óta 90-100 százalékkal emelkedett és 

ninthogy a kakaóbabot a gyárak angol fontért 
aásárolják, a dráguláshoz még a font árfolya- 

ának emelkedése is hozzájárul. A gyárak köz- 
szerint egyébként még korábbi beszerzésből 

ülbelül január végéig elegendő kakaóbab van 
zavartalan termeléshez. 

= Aláirták a román-olasz árucsere egyez- 
ményt. Rómából jelentik: Tegnap aláirták a román 
- olasz árucsere egyezményt, amely kimondja, 
hogy minden román-olasz kereskedelmi megállapo- 
dás az egész olasz-albán vámterületre mnatkozik. 
Az egyezmény leszállitja egyes Olaszországból Ro- 

mániába szállitandó áruk magasabb vámtételét. 

Rádió- 
CSÜTÖRTöK, DECEMBER 21. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: 
Időjelzés, vizállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10: Hanglemezek. 13: Időjelzés, 
sport és vegyes hirek. 13.10: Déli hangverseny. 
14: Rádió ujság. 14.20: A déli hangverseny foly- 
tatása. 15: Előadások, müvészeti és kulturális hi- 
rek. 10: Radio Romania. Időjelzés, időjárásjelen- 
tés. 19.02: Tudományos krónika. 19.17: Válto- 
zatos hanglemezek. 19.50: Magyarnyelvü hirek. 

Radio Romania és Radio Bucuresti. 20: Előadás. 
20.15: Enekkari hangverseny. 20.45: Rádió ujság. 
21.15: A Filharmonika szimfónikus zenekar 
hangversenyének közvetitése. 21.55: Rádió ujság, 
sporthirek. 23: Imák hanglemezről. 23.45: Fran- 
cia, német, angol és olasznyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 11: 
Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Előadás. 13.10: 
Lenhardt Gizella énekel. 13.40: Hirek. 13.55: Sza- 
bó Sándor hegedül. 14.30: Cigányzene. 17.15: Ház- 
tartási tanácsadó. 17.45: Időjelzés, időjárás, hi- 
rek. 18: Hirek szlovák és magyar-orosz nyelven. 
18.15: A Földmüvelésügyi Minisztérium rádió- 

előadássorozata. 18.45: A Rádió Szalónzenekara. 
19 40: ,Magyar önismeret". 19.45: Előadás. 20.15: 
Hirek. 20.30: „Simone Boccanegra." Zenedráma 
három felvonásban. 21.05: A Rádió külügyi ne- 
gyedórája. 22.30: Hirek. 24: Hirek német, olasz, 
angol és francia nyelven. 24.25.: Cigányzene. 

sudapest I. 18.15: Langsfeld Gézáné magyar nó- 
tákat zongorázik. 19.15: Angol nyelvoktatás. 
20.30: Előadás. 21: Hirek. 21.20: Országos Pos- 
tászenekar. 22.35: Időjárásjelentés. 22.40: Hang- 
lemezek. 

PÉNTEK, DECEMBER 22. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: 
Időjelzés, vizállásjelentés, háztartási és egészég- 
ügyi tanácsok. 12.10: Hanglemezek. 13: Időjelzés, 
sport és vegyes hirek. 13.10: Hanglemezek. 13.30: 
Déli hangverseny. 14: Rádió ujság. 14.20: A déli 

zszeaken 

Olcsó és kiadós 

,„Semicox * 
Brikett" 

„Korona jelzéssel. Központi fütéshez, vas s 
cserépkályhákban, stb. 

tartós meleget ad 
Kapható minden szakmabeli tüzelőanyas lera- 
katoknál. Felvilagositással szolgál a 

PETROSANI S. A. R. 
vezérképviselete. Telefon: 24-45 
C. CINGHITA, Str. Mircea Voda a 

mea 

hangverseny folytatása. 15:: Előadások, művé- 
szeti és kulturális hirek. Radio Romania. 19.00: 
fdőjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Előadás. 19.17: 
Enekkari hangverseny. 19.45: Hanglemezek. 
19.55: Magyarnyelvü hirek. Radio Romania és Ra- 
dio Bucuresti. 20.05: Előadás. 20.25: Vasilescu-De- 

jana Margareta énekel. 20.45: Rádió ujság. 21.00: 
Hangverseny. 21.15: A rádió zenekarának szimtó- 
nikus hangversenye. 21.55: Rádió ujság, sporthi- 
rek. 22.50: Massenet Werther cimü müvének ne- 
gyedik felvonása hanglemezről. 28.45: Francia, 
német, angol és olasznyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 1l: 
Hirek. 11.20: „Karácsonyi népszokások és babo- 
nák." Felolvasás. 11.45: Miért sir a kis baba ? Elő- 
adás. 13.10: Beszkárt-zenekar. 18.40: Hirek. 
14.30: A Rádió Szalónzenekara. 15.30: Hirek. 
17.A5: Magyar-orosz hallgatóknak. 17.45: Időjel- 
zés, időjárásjelentés, hirek. 18: Hirek szlovák és 
magyar-orosz nyelven. 18.15: Hanglemezek. 
18.35: Előadás. 19: „A világ első müsorközveti- 
tője." Hanglemezekkel. 20: Sportközlemények. 
20.15: Hirek. 20.25: Cigányzene. 20.50: „Anya a 
zöldkeresztesrendelőben." Előadás. 21.15: Magyar 

önismeret. 21.20: Karácsonyi ünnepély. Közveti- 
tés. 22.15: „Tordától Zsibóig." Előadás. 22.40: 
Hirek. 23.10: Dohnányi Ernő és Zathureczky Ede 
zongora-hegedü szonátákat ad elő. 24: Hirek né- 
met, olasz, angol és francia nyelven. 24.20: Hang- 
lemezek. 

Budapest II. 19.20 Gyorsirótanfolyam. 19.50: Ci- 

gányzene. 20.25: Előadás. 21: Hirek. 21.20: Előadás. 
21.50: Filmdalok és táncszámok hanglemezről. 
22.35: Időjárásjelentés. 

monenez 

somagolva, végigdörzsölte az ablaküveget és 
íváncsian nézett a tájra. Most újra előrajzottak 
ondolatai, körülzümmögték, mint a tolakodó 
nyogok. Ez mindig megismétlődött nála, va- 

ahányszor vasúti kocsiban ült s figyelte a roha- 
nó telefonpóznákat, a szántóföldek félkörben- 
orgó szeleteit, a hegyeket, amint elszélesedtek, 

jd összeszorúltak és elzárták a kilátást. 
UDarier megkönnyebbülten vetette hátát az 
ilésnek. 

Visszanyerte biztonságérzését, amikor is 
átta, hogy minden smán megy. Felhúzta sárga 
iisznóbőr keztyűjét s kezét a térdén tartotta. 
ajta kapta magát, hogy ezt mormolja: Fran- 
ország polgára vagyok, méltóztassanak tudo- 
súl venni, önök bugrisok! Bug-ri-sok - kat- 
gott bele gondolata a kerekek ritmikus moz- 
sába és örült, hogy egyedűl maradhatott Isa- 
llel. Lehajolt, fölvette azt a papírrongyot, 
mellyel Isabel az imént az ablakot megtörülte, 

talán a hivatali életben beleidegzett rendszeretet- 
5], vagy talán, mert minden jelentőséges, ami 
szefügg e leánnyal. Mit nyújt viszont neki 

sabel, hogy úgy imádja? Isabel nem nyújt egye- 
et, mint puszta lényét. Orákig csak nézné és 
gül is azt mondaná magában: hat és fél órán 
resztűl egy levegőt sziívtam vele. De most már 

előre egy lépéssel, itt az alkalom! 
Isabel azonban nem élt az „alkalom"-mal 

csak ásított, még a kezét sem tartotta a szája 
é. Mialatt Darier leste, hogy mikor fog meg- 
ólalni, feléje fordult. Isabel, mintha ott sem 
tt volna, az arcát púderezte. Végűl mégis 
egszólalt: 
Hiány órakor érkezünk meg Szófiába? 
Fél kilenckor, azaz, hogy egészen pon- 
san... - már is belenyúlt az aktatáskájába, 
ogy kivegye a menetrendet. 
- szófiában meddig leszünk? 
Egy-két napig. 
EÉEs Plovdivban? 

- Ta Ján csak annyit, hogy átszálljunk a 

vonatról az autóra. Embereink már mind kint 
vannak Kazanlikban. 
- Cgy? - szólott Isabel és zavartalanúl 

nyújtózkodott karjával. Keresztül nézett Darie- 
ren, mint a levegőn. 

- Ne nyissam ki az ablakot? - előzékeny- 
kedett Darier. - Ugyebár, vágyik ön is a friss 
levegőre? Hiába, az ember a vonatban olyan. 
mint a kalitkába zárt madár. Odakünn pompás 
az idő, határozottan az. Majd meglátja - a ró- 
zsamezőkön... - és mintha saját szavaitól kapta 
volna meg a hajtósebességet, hirtelen bőbeszé- 
dűvé vált. - Lássuk csak, - folytatta, hogy ki- 
használja Isabel látszólagos érdeklődését. 
Mezők, falvak, milyen más! - EÉn meg tudom 
becsülni a falunak, a természetnek szépségeit. 
Egy olyan kis csip-csup községben születtem, 

mint az ott ni. - Kimutatott az újjával az ab- 
lakon, egy pillanatra eltűnődött. - Van egy bol- 
gár népdal, odalenn sűrűn fogja hallani. Igy kez- 

dődik: 

Elkezdte csöndesen dudorászni, maga is 
csodálkozva fülelt reá. Honnan jön ez a hang? 
Nagyon is mélyen volt eltemetve benne. 

=Mit jelent az a sor, amely folytonosan 
megismétlődik? - kérdezte Isabel. 

Csattog már a fülemüle, szerelem, sze- 
relem", ez a refrén. - Csattog már... 

Hévvel mondotta s annyi érzelmességet 
préselt belé, amennyit csak tudott. Igy akarta 
becsempészni a maga külön vallomását. 

Isabel sajnálta Dariert. Valahonnan, na- 
gyon magasról nézett le reá: mit erőlködik ez 
itt? Hirtelen végigvetette magát az ülésen és 
szoknyája felcsúszott a térdéig. Nem símította 
le, nem zavartatta magát. 

Darier esetlenűl bámúlt a karcsu tagokra. 
Minő fesztelenség! Nem is mert gondolni arra, 
hogy Isabel annyira nem törődik vele, hogy akár 
le is vetkőzik előtte. 

Darier széles magyarázatokba kezdett
: lajodonságait 

Sszerelem, szerelem.. - Tudja, Isabel 

kisasszony, a délszlávok szerelme egészen más, 

mint a franciáké. 

Ugyan, - szólalt meg Isabel minden 

meggyőződés nélkül. 

Z A francia ember ezt nem igen érti. Va- 

lahogyan kívül áll a szerelmen. Megengedi, hogy 

kifejthessem? A francia raconálista, az eszével 

szeret. De a mi népünk gyermekei egybe akar- 

hak olvadni azzal, akit imádnak. A mieink nem 

tárják fel a lelküket, titokban szenvednek, sze- 

mérmetesen, mint a.. - A ragyogó, fiatal test 

most megmozdult, hogy kényelmesebben helyez- 

kedjék el, de Dariert zavarba hozta és nem tud- 

ta befejezni a hasonlatát. Csak a hangja rezgett 

még a levegőben, elképesztő szentimentálizmusá- 

val. 

Isabel hidegen félbeszakította, olyanformán, 

mint a gépész, aki megrántja a mozdony kazán- 

szivattyuját, hogy a felesleges gőzt kieressze a 

levegőbe. b. t 

Hagyja, Darier! Egyik nép olyan, min 

a másik. stiglicek, csízek, fülemülék 

egyformán érdeklik őket. Avagy egyformán nem 
érdeklik őket. 

Közben bealkonyodott. Darier gondolko- 
zott, hogy felgyújtsa-e a villanyos égőt. Nem 

gyűjtotta fel. Fontosabbnak tartotta ellentmon- 

dani: 
- Hogy mondhat ilyet? - méltatlankodott 

enyhén és megint elkerülte a figyelmét, hogy 

annak, amit Isabel válaszol, semmihez se volt 

köze, csak beszélt magában. - Igenis, létezn 
árnyalatok a népek szerelmében. A finom k 

lönbözőségek a döntőek. Azt szokták moi 

egyik kutya, a másik eb. De - emel 

ját mélyértelműen - bi ára meg vanna 

különbözőségek egyazon foxifajok között 

ahogyan a gyakorlott szem a faj jelles 

azonnal észreveszi, éppen úgy. 
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Bezárult a parlament ulésszaka 
Bucurestiből jelentik: A képviselőház sz 

dai ülésén több törvényjavaslat elfogadása 

s s 

A francia közvélemény sürgeti 
1 biztosítéka a kormánynak arra, ho feladat 

a iinnek megsegitését sikerrel megoldja. Az ország ufjaéyítéséb 

Tatarescu miniszterelnök királyi keziratot olv 

Párisból jelentik: A francia közvélemény Finnország megmenekülése kizárólag a nyu- képviselők fegyelemről és egységről tettek t 
egyze nyomatékosabban hangoztatja Finnország gati hatalmaktól függ. 
t yleges megsegítésére vonatkozó akaratát. A A két szövetséges nagyhatalmat különben a 

lapok általában arról írnak, hogy a nyugati ha- Genfben elfoglalt álláspontja is kötelezi. ,Nem- 
talmakra nézve súlyos következményekkel járna, csak becsületünkről, hanem jól felgogott érde- 

sott fel, amely berekeszti a képviselőház i 

szakát. A királyi kézirat megemlékezik 
az eredményes együttműködésről, amely a 
mány és a képviselőház között fennáll és 

ságot. Abban a reményben, hogy munkájuka 
jövőben is hasonló lelkesedéssel, hazafiassá. 
és megértéssel fogják végezni, az uralkodó 
szönetét fejezi ki és az alkotmány 45. szak 

ha továbbra is tétlenül néznék Finnország keinkről is van szó - fejezi be fejtegetéseit elmében a parlamenti ülésszakot bezártna 
feláldozását Duval tábornok. - Az Action Francais azt írja, jelenti ki. Vaida-Voevod képviselőházi elnök 

és ha nem nyujtanának a kis finn nemzetnek hogy gyalázat lenne ölbetett kézzel nézni a finn lemes ünnepeket kívánt a képviselőknek. 
hatásos támogatást. Ilyen értelemben ír a Temps nép küzdelmét. Az ellenállás már nem tarthat so- A szenátusban ugyancsak felolvasták 
is és felhívja a szövetségeseket, hogy tényleges káig a támadó orosz gőzhengerrel szemben. rályi kéziratot és itt Argetoianu elnök ki 
támogatást nyujtsanak annak a nemzetnek, a (Radiopress.) kellemes ünnepeket a szenátoroknak. 
mely a vitézség mintaképe lehet. - A Jjournal- 
ban Duval tábornok, a lap katonai szakértője ír 
hosszabb cikket és hangsúlyozza, hogy 4 TE g Z AB 

Háborura kerülhet a sor Anglia 
és Szovjet-Oroszország között 
Newyorkból jelentik: Duff Cooper volt an- B U D A P EST, IV. EGY ET E M-U CCA 7 

gol külügyminiszter északamerikai propaganda 
körútja során Connecticut városában tartott elő- Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik. Szép, tiszta, világos szobák, minde 
adásában rámutatott arra, hogy ha Szovjet- modern kényelemmel. (Központi fütés, hideg-, meleg folyóviz, telefon, stb.) 
Oroszország legyőzi Finnországot és a svéd és Polgári szálló - polgári árak! 
norvég kikötők ellenőrzéséhez jut, ez háborút 
jelent Oroszorszig és Anglia között. 

APRÓ HIRDETESEK 
Ac 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következőök: álláskereség, elveszett 
fördő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint kettő lei. Ezebb prenirame a 
aző. Az apróhirdetések dija előre fizetendő,. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C, Bratianu 3. II. kerület: Popoviei tra 

Einte E an 8. ret i iéfapgai tezere., temj 7 ereplon meljeté) Gz Grósz- afák ee Eet Dessa a ölei ag 
ari t: ch-tr iata ttl. - -tr: o m ia i - a 

a ie i Bul Carol é Galgóezy-trafik, Strada Bratianu igv Telefon: 45-18 

Az este 6 őráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 

uzzzyEzzeuzgyzezeseeosa arantált minőségű modern dióháló ................ 
szoba és egy kárpitozatlan rekamier y 

1 Alhalmacds I eladó. Földi asztalosnál. II, Str. Si- „2, olcsó és jó mitönfétle 
zaezazoz mion Barnutiu 80, a 2-es villamos minőség- ............ 

Üzletvezető kerestetik bolt és kere mentén. 7 1554 ben Frateliai villamos végállomásnál lévi 
mai elárusítónak, aki úgy a borkeze- er) lévő 
léshez, mint a vVegyeskereskedés ve: Ujonnan épülőfélben lévő bérnáz Te- iakereskedés. Timisoara IV., végállomásnál lévő modern üzlethelyi 
zetéséhez ért. Kaució 20-30.000 lei. mesvárott a központhoz közel, mo- ír, Gárii 3 Telelon: 29-32 Ség (volt fiókunk) azonnalra kiadó. 

Cooperativa Victoria, Jebel Conacul- dern beosztásokkal eladó 420.000 lei- sér. 7 Közelebbit: Electron I., Piata Brati. 

ju Timis Torontal. 1559 ért, vagy inkább földcsere lehet vi- anu. Telefon: 22-29. 1060 

mzg zez er m déken. Csernyik, Lugos, Str. Epis- 

cop Radu 42. 1558 mmmmzyzzazaomsose Komoly képviseleteket keres komoly 
Atlást keres I vállalat. Cím Schuber Bucuresti I, 

a! EÉr z 1855 v , 

vásárolhatja az uj, szebbnél-szebb 
magyar és német lemezeket. Pateio- 

9 e . ikák nagy 
Mérlegképes könyvelő órakönyvelést hzáll 
vállal. Címeket a kiadóba kéri. 1804 nok, 1 és szá 
............... a é 

hideg-meleg vízzel Temesvárott, választékban 

e
 

a főpályaudvar közelében, nagy GRAMOFONUL Kakas 
forgalmú muszáj-üzlet, 7 éves be- TEMESVAR, IV., I. Bratianu 31. Spe- 

Ezló szonnalra 3 szobás, parkets kebelezett szerződéssel, esetleg ciális javitómühely. Alkatrészek. 
cserépkályhákkal etc. ellátott kertes külön-külön eladó, 
családi ház. Timisoara IV., Calea Sa- gedélyekkel ellátva. Legjo t 

kebefektetés. ..................... gului 4. Érdeklődni 15-53 telefon. 
1549 

§ 7 A ő l § T V ÁN SZENZACIOS UJDONSAGOK 
l KARAÁCSONYI ÉS UJEVI das-vetel l 

I ease Temesvár, IV. Ion Bratianu-u. 27 AJAÁNDEKOKBAN 

: z - még nem létezett olcsó árakon 
Piros kókusz-szőnyeg 90 cm. széles- Választékos karácsonyi 
ségben, esetleg keskenyebb 8-10 mé- kiállitásomat tekintse meg! Pollák Károly ter, kifogástalan állapotban megvétel- Perzsák, műtárgyak, kristályok, fest- 

re kerestetik. Cím a kiadóban. 1247 mények, bútorok, csillárok, schőberl, papír: és játéküzletében Temes- 
Petróleam kályha Iris gyártmány patefon, abroszok és sok más hasznos vár, IV., Piata Dragalina. Nagy vá- 

megvételre kerestetik. Cím a kiadó- dolog. Iz. Es E aaszték babakülönlegességekben 

zn 1246 r., I. G. Duca ő. Telefon: 18-09 sz. ! 

Régi arany és ezüst ékszereket kész- mr 

.. .. . ] - it r 

Köszönetnyilvánitás 
pénzért vásárol „Orologie" IV., Str. [ 
I. Bratianu 45. a főpályaudvar mel- 
lett. 1054 

Mindazoknak, akik hőn szeretett drága jó halottunk, Daróczi Jó- 

zsef CER vonatvezető, tragikus körülmények között történt váratlan 

aelhalálozása okozta fájdalmunkban virágokkal és részvétükkel igye- 

keztek vigasztalni, köszönetet nondunk. 

Karácsonyia-állványok 
Korcsolyák, háztartási cikkek, kály- 
hák és mindennemü 

Petru Jág 
TEMESVAR, IV., Bul. so I. 38. 

/ Telefon: 29-37. 

Hirdessen 
a Déli Hirlap-ban 

A gyászoló család. 

.
 


